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Z a v e z n i š k a  v o j a š k a  u p r a v a
1 3  V O J N I  Z B O R

Splošni ukaz št. 45 B
SPREMEMBA SPLOŠNEGA UKAZA ŠT. 45 GLEDE UVOZA ŽIVIL

K e r  č le n  I V  s p lo š n e g a  u k a z a  š t . 4 5  z  d n e  6 . m a r c a  1 9 4 6  p o d  n a s lo v o m  “ N a d z o r  n a d  p r e ­
v a ž a n j e m  b la g a  n a  o z e m lje  i n  z  n je g a “  d o lo č a

“j. — Z a  u v o z  v s a k r š n i h  ž i v i l ,  k i  n is o  k o n z e r v i r a n a  v  š k a t la h  n a  Z a v e z n iš k o  o z e m lje , se  
n e  z a h t e v a  d o v o l je n je .

2 . —  Ž i v i l a  s e  s m e jo  i z v a ž a t i  s a m o  z  d o v o l je n je m .“ , i n

k e r  se  z d i  z a ž e le n o  i n  p o t r e b n o  s p r e m e n it i  g o r n je  d o lo č b e ,

z a to  z d a j  ja z ,  A L F  K  E  D  C .  B O W M A N ,  p o l k o v n i k ,  J . A . G . D . .  v i š j i  č a s t n i k  z a  c iv i l n e  z a ­
d eve,

U K A Z U J E M  :

Č L EN  I

SPREMEMBA ČLENA IV SPLOŠNEGA UKAZA ŠT. 45

Člen IV  splošnega u k aza  št. 45 je  s tem  sprem en jen  te r  se bo glasil tako le  :

I. —  N obeno dovoljenje  ni po treb n o  za uvoz kak ršn ih  koli živil n a  Zavezniško ozem ­
lje, k i niso konzerv iran a  v  šk a tlah , razen  živil, k i se u v aža jo  z jugoslavanskega ozem lja. J u ­
goslovansko ozem lja pom eni ozem lje, ki ga  u p ra v lja ta  jugoslovanska v lad a  ali arm ada. T a  
živ ila  se ne  sm ejo u v a ž a ti  n a . Zavezniško ozem lje brez izvoznega dovoljenja  p ris to jn ih  ju g o ­
slovanskih  oblasti.

Č L EN  I I

K A Z E N

Člen IX  splošnega uk aza  št. 45, ki se n an aša  n a  kazni, določene za p resto p k e  n jeg o ­
v ih  določb, bo velja l tu d i za p resto p k e  teg a  ukaza.

Č L E N  T il

SPLOŠNI UKAZ ŠT. 45 OSTANE V VSEH DRUGIH POGLEDIH V VELJAVI

R azen  ko likor je  sprem enjen  s tem  ukazom , o stan e  splošni ukaz  št. 45 v  poln i m oči in 
veljavi.

Č L EN  IV

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, 17. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
pol kovni k, J . A. G. I). 

v išji čas tn ik  za  civilne zadeve



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o l-

Splošni Ukaz št, 56
SPREMEMBA PRISTOJNOSTI “SPRAVNIH SODNIKOV“ (GIUDICI CONCILIATORI) IN 

“PRETORJEV“ (PRETORI) GLEDE NA VREDNOST RAZPRAV

K e r  se  z d i  p r im e r n o  u v e s t i  s p r e m e m b e  v  p o g le d u  p r i s t o j n o s t i  “ S p r a v i l i h  s o d n ik o v “  ( G i u d i ­
c i  C o n c i l i a t o r i )  i n  “p r e t o r je v “ ( P r e t o r i )  g le d e  n a  v r e d n o s t  r a z p r a v  v  t i s t ih  k r a j i h  J u l i j s k e  B e ­
n e č i j e , k i  j i h  u p r a v l ja .  Z a v e z n i š k a  v o ja š k a  u p r a v a  ( i n  se  t u  n a v a ja j o  k o t  “ o z e m l je “ ) ,

z a to  z d a j  ja z ,  A L F  R E D  C .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . .  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e ve ,

U K A Z U J E M  :

ČLENI I

O m ejitev  glede v red n o sti razp rav , za k a te re  so p ris to jn i “sp rav n i so d n ik i“ (G iudici con­
c iliato ri), je  s tem  zv išana  n a  p e t tiso č  lir.

O m ejitev  glede v rednosti c iv iln ih  razp rav , za k a te re  so p ris to jn i “p re to r ji“ (P retori), 
je s tem  zv išana n a  p e td ese t tiso č  lir.

Č L E N  I I

Sodišča in  p re to r ji bodo še nad alje  razso ja li v  razp rav ah  p rv e  instance, glede k a te rih  
so b ila  v ab ila  razposlana, že p red en  je t a  ukaz  stop il v  veljavo, te r  v  v isečih  razp rav ah , ki se 
n iso  razsojene n a  dan, ko je  t a  uk az  stopil v  veljavo.

Č L EN  I I I

T a  ukaz bo stop il v  veljavo n a  ozem lju p e tn a js teg a  dne od dneva n jegove ob jave v  t T- 
rad n em  lis tu  Z avezniške vo jaške  uprave.

T rst, 24. m a ja  1940.
ALFRED C. BOWMAN

"  po lkovnik , J .A .G .D .
v išji č as tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
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Splošni Ukaz št. 59
ODPRAVA OBJAVLJANJA AKTOV GLEDE TRGOVSKIH ZADEV V PROSTORIH 

SODIŠČA, OBČINE IN BORZE

K e r  s o d im ,  d a  je  'p r im e r n o  ,d a  s e  r a z š i r i  o d p r a v a  o b j a v l ja n j a  a k t o v  g le d e  d o lo č e n ih  t r g o ­
v s k i h  z a d e v ,  k a k o r  j e  d o lo č e n o  p o  s e d a j  v e l j a v n ih  z a k o n ih ,  i n  s ic e r  v  t is t e m  d e lu  J u l i j s k e  B e n e ­
č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a  Z a v e z n i š k a  v o j a š k a  u p r a v a  ( i n  se  t u  n a v a ja  k o l  “ o z e m l je “ ),

z a t o  z d a j  j a z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o l k o v n i k ,  J . A . O . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e v e ,

U K A Z U J E M  :



O dprava  o b jav ljan ja  a k to v  v  p ro sto rih  sodišča, občine in  na jb liž je  borze, k i jo dolo­
ča čl. 2. K r. zak. odi. z dne 2. decem bra 1935, št. 2134, se s tem  razširi n a  vse  ak te , za 
k a te re  1. o d stavek  čl. 100 Z ačasn ih  določb te r  določb za izv a jan je  (“D isposizioni tran s ito rio  
e d i a ttu a z io n e “ ) civilnega zakonika  p redpisu je , d a  se je glede n a č in a  o b jav ljan ja  tre b a  r a v ­
n a ti  po  zakonih, ki so b ili izdan i p re d  om enjenim  zakonikom .

Č LEN  I I

T a  ukaz  bo  stop il v  veljavo  n a  ozem lju n a  dan , ko bo o b jav ljen  v  U rad n em  lis tu  Z ave­
zniške vo jaške  uprave.

T rst, dne 27. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J .A . G. D.

v išji čas tn ik  za  civilne zadeve
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Ukaz št. 109
ZVIŠANJE NAGRAD ZA PRIČE

K e r  s o d im ,  d a  j e  p o t r e b n o  z v i š a t i  n a g r a d e  z a  p r i z e  v  c i v i l n i h  i n  k a z e n s k ih  z a d e v a h  v  t i s ­
t i h  k r a j i h  J u l i j s k e  B e n e č i j e ,  k i  j i h  u p r a v l j a j o  Z a v e z n iš k e  s i l e  ( i n  se  t u  o z n a č u je jo  k o t  (io z e m l je u ),

z a to  z d a j  j a z , H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,  p o lk o v n ik ,  O . B . E . ,  n a m e s t n ik  v i š je g a  č a s t n ik a  z i -  
c iv i l n e  z a d e v e ,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

PLAČILO POTNIH STROŠKOV

Priče , k i so poklicane za  p ričev an je  p re d  sodnim i ob lastm i n a  ozem lju v  kazensk ih  in  
c iv iln ih  zadevah, bodo im ele p rav ico  do izp lačila  p o tn ih  stroškov , z a raču n an ih  n a  podlag i r a ­
zpo ložljiv ih  in  najcenejših  p revozn ih  sredstev , n a m e s to  p o tn ih  stroškov, ki jih  določajo  sedaj 
v e ljavne  uredbe.

Č L EN  I I

PLAČILO POTNINE PRIČAM, KI POTUJEJO Z LASTNIMI SREDSTVI

č e  p r ič a  p o tu je  z lastn im i prevoznim i sred stv i in  ne  u p o ra b lja  prevoza, za k a te reg a  je 
tre b a  p la č a ti  po tn e  stroške, kokor navedeno v  čl. I., bo p re je la  nag rad o  3 l ir  za v sak  k ilom e­
te r  poti.

Č L EN  I I I

DNEVNICA

V išina dnevnice  te r  n a g rad a  za čas ob rav n av e  bo zn ašala  60 lir  za v sak  d an  p o to v an ja  
te r  80 l ir  za  v sak  d a n  obravnave.



NEVELJAVNA ZNIŽANJA NAGRAD

Z nižan ja , op isana  v  K r. zak. odi. z dne 20. novem bra  1930, št. 1491 te r  14. ap rila  1934, 
št. 461, n e  bodo ve lja la  za nagrade, določene v  zgorn jih  č len ih  I I .  in  I I I .

Č L E N  V

Vse druge določbe zakona glede n ag rad  za p riče , k i niso v  n a sp ro tju  z do loč­
bam i teg a  ukaza, bodo osta le  v  veljavi.

Č L E N  V I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo s to p il v  veljavo  n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rs t, 9, ap rila  1946.
H.P.P. ROBERTSON

P olkovnik , O .B.E.
n am estn ik  v išjega  čas tn ik a  za civilne zadeve
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Ukaz št. 125
PLAČEVANJE SPLOŠNEGA DOHODNINSKEGA DAVKA NA DOHODKE, KI SE NABIRAJO 

OBČINAM IN DRUGIM USTANOVAM NA PODLAGI DAVČNIH SEZNAMOV

K e r  s o d im ,  d a  je  p o t r e b n o  z a  i .  1 9 4 6  s p r e m e n it i  p o s t o p e k ,  k i  j e  v e l ja v e n  v  t is t e m  d e lu  
J u l i j s k e  B e n e č i j e ,  u p r a v l j a n  p o  Z a v e z n i š k i h  s i l a h  ( i n  t u  o z n a č e n  k o t  “ o z e m l je “ ) ,  g le d e  p l a č e ­
v a n j a  s p lo š n e g a  d o h o d n in s k e g a  d a v k a  ( I m p o s t a  G e n e r a le  s u l l '  E n t r a t a )  n a  t i s t i  d e l  d o h o d k o v  o b ­
č i n  t e r  d r u g i h  u s t a n o v ,  k i  s e  n a b i r a j o  p o  d a v č n i h  s e z n a m ih ,

z a t o  z d a j  j a z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d eve,

U K A Z U J E M  :

Č L E N  I

PLAČEVANJE SPLOŠNEGA DOHODNINSKEGA DAVKA

Splošni dohodniski davek, k i ga  m orajo  občine in  druge ustanove n a  dohodke, n a b ra ­
ne po d av čn ih  seznam ih  glede n a  1. 1946, se bo začasno p lačeval, kak o r je  tu  spodaj do loče­
no.

Č L E N  I I

OBVEZNOSTI DAVKOPLAČEVALCEV

O bčine in  d ruge  ustanove, k i nalagajo  davke in  so om enjene v  čl. 1, bodo m orale  v  da- 
d avon ih  seznam ih, ki jih  izročijo  p o b ira lcu  davkov, n av esti znesek dohodninskega davka, ki 
ga  m orajo  d o b iti od  davkoplačevalca.

D ohodninsk i davek, z a ra ču n a n  v  sk lad u  s čl. 7 zakona z dne 19. ju n ija  1940, št. 762, 
se bo p lačev a l od  vsote, k i jo dolguje slehern i v  om enjene seznam e vp isan i davkoplačevalec, 
v  v išin i 4% .



ODSTOTNO ZNIŽANJE ZA POBIRALCE DAVKOV

P obira lc i davkov  bodo m orali v lag a ti dohodninsk i davek , k i je  b il naložen  v  sk ladu  
s čl. II ., teg a  ukaza, p r i določenem  reg istrskem  u rad u . D ohodninsk i d av ek  bo na lo žen  n a  ce­
lo tno  ugotovljeno vsoto, izkazano v  g lavn ih  in  d o d a tn ih  d a v čn ih  seznam ih, k i so j ih  p o b ira l­
ci dav k o v  p reje li m ed  in  p re d  le tom  1946. D ovoljeno bo zn ižan je  od 2 do 15 o d sto tk o v  ko t 
odškodn ina  za davke, k i jih  dejansko n i tr e b a  p la č a ti  a li jih  n i m oči po b ira ti.

O dsto tno  znižanje, om enjeno v  p re jšn jem  od stav k u , bo  v  tam k a j n av ed en ih  m ejah  
določilo p ris to jn o  finančno  nadzorstvo  (In ten d en za  d i F inanza), k i bo določilo eno ten  o d sto ­
te k  za  vse pobiralce  davkov, de lu jočih  v  ok ro ž ju  pod n jegovim  nadzorstvom , p o tem  ko je 
resno upoštevalo  posebne okolnosti, k i vp liva jo  n a  p o b iran je  d av k o v  v  d o tičn em  okrožju. F i ­
n an čn o  nad zo rstv o  (In tendenza) bo v  določenem  o d s to tk u  tak o j obvestilo  p ris to jn i re g is tr ­
sk i u ra d  te r  pobiralce  dav k o v  v  okrožju .

Č L E N  IV

VLAGANJE PRIJAV POBIRALCEV DAVKOV

Z a v lagan je  dohodninskega d av k a  pri reg is trsk ih  u ra d ih  bodo m orali pob iralci davkov  
do na jk asn e je  30. ju n ija  1946 v lo ž iti p r i te h  u ra d ih  izjavo v  d v o jn ik u  o celotnem  znesku do ­
hodkov, p o d vržen ih  dohodninskem u davku , kak o r izh a ja  iz d av čn ih  seznam ov, k i so j ih  p re ­
jeli za  p o b iran je  davkov.

R egistrsk i u rad i bodo po p re jem u  ta k e  izjave n a  obeh izvodih  po trd ili, da  je  b ila  r e ­
g istrac ija  p rijav e  o p rav ljena  bo v rn jen  p o b ira lcu  davkov  nam esto  po trd ila .

V laganje dohodninskega d av k a  p r i reg is trsk ih  u ra d ih  se bo oprav ljalo  sam o po p o šte ­
nem  tekočem  ra č u n u  in  p lač ljive  v so te  se bodo p lačevale  neposredno n a  p o štn i tekoči ra č u n  
p ris to jn eg a  reg istrskega  u ra d a  v  t re h  obrokih, k i zapadejo  ob  dvom esečnih  presledih , in  
sicer p rv i obrok  31. av g u sta  1946, o sta la  d v a  obroka p a  zadn jega  dne o k to b ra  ozirom a d e ­
cem bra, a  v  nobenem  p rim eru  pozneje k ak o r p e ti  delovni d a n  po te h  d a tu m ih

Č L EN  V

PLAČEVANJE DAVKOV

Glede d av čn ih  seznam ov za  1. 1946, poslan ih  p o b ira lcu  davkov, po tem  ko je v lo ­
žil om enjeno p rijavo , bo reg is trsk i u ra d  vp isal dohodninsk i d av ek  n a  podlag i nasledn je  'p r i ­
jave, k i jo  m ora  pobiralec  davkov  v lo ž iti v  te k u  m eseca, ko  zapade p rv i obrok  d a v čn ih  sez­
nam ov.

D ohodninsk i davek, p lač ljiv  v  soglasju s tem  členom, se bo p lačev a l v  dvom esečnih  
o b rok ih  po  d av čn ih  seznam ih, n a  podlagi k a te r ih  je  naložen.

Č L E N  V I

SEZNAM, KI PRIKAZUJE OBVEZNOSTI POBIRALCA DAVKOV

R eg is trsk i u rad i bodo v  kronološkem  red u  glede h a  vsakega p o b ira lca  davkov  v  o k ro ­
ž ju  vp isa li v  seznam  dolžnikov dohodninskega d av k a  p o d  posebno ru b rik o  izjave, kak o r jih  
p re jem ajo  m ed  letom  in  k i izkazujejo  dolžni dohodninsk i d avek  te r  p o d robnosti p lačil, o p ra v ­
lje n ih  z vlaganjem .

Č L EN  V II

SPREMEMBA DOHODNINSKEGA DAVKA

č e  b i se dohodninsk i d avek  v  te k u  le ta  1945 sprem enil, se bo raz lik a  v rača la  a li p o b ira ­
la  po g lav n ih  ali d o d a tn ih  d av čn ih  seznam ih za 1. 1946.



VELJAVNOST UKAZA

R azen  ko likor je  zgoraj d rugače  določeno, bo t a  ukaz  stop il v  veljavo  n a  dan, ko 
bom  podpisal.

T rst, 10 m a ja  1946.

ALFRED C. B0WMAN
polkovnik , J .  A. G. D. 

v išji čas tn ik  za  civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 130
PRISPEVKI ZA POSEBNE DOKLADE DELAVCEM, IN NAMEŠČENCEM, KI SO

POKLICANI V VOJAŠKO SLUŽBO

K e r  s o d im , d a  j e  p o t r e b n o  i z d a t i  d o lo č b e  g le d e  p r is p e v k o v  z a  n e k a t e r e  d o k la d e  d e la v c e m  
i n  n a m e š č e n c e m  ( o p e r a i  e d  i m p i a g a t i J ,  k i  s o  p o k l i c a n i  v  v o ja š k o  s lu ž b o ,  v  t i s t e m  d e lu  J u l i j s k e  
B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n i š k e  s i le ,

z a t o  z d a j  ja z ,  A L F R E D  G .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  q iv i l n e  z a ­
d e v e ,

U K A Z U J E M  :

Č L E N  I

PRISPEVKI, KI JIH UREJUJE SPLOŠNI UKAZ ŠT. 47

Osnove, pogoji in  m aksim alne  om ejitve  n am eščenčev ih  p re jem k o v  za  prispevke, ki 
j ih  je  tre b a  p lač ev a ti Sk ladu  za  oskrbovan je  zasebn ih  nam eščencev, po k lican ih  v  vo jaško  slu ­
žbo (Cassa p e r il tra t ta m e n to  degli im p iegati p r iv a t i  r ich iam a ti alle a rm i) t e r  S k ladu  za  o sk r­
b ovan je  in d u str ijsk ih  delavcev, p o k lican ih  v  vo jaško  službo (Cassa p e r il t r a t ta m e n to  degli 
o perai dell’in d u s tr ia  r ich iam a ti alle arm i), bodo po d v ržen i do ločbam  splošnega u k aza  št. 47 
z dne 20. m arca  1946, k i im a  naslo v  “P risp ev k i za d ruž inske  d ok lade“, in  sicer z isto  m očjo  
in  veljavo, k ak o r če b i te  določbe bile t u  navedene  v  celoti.

Č L E N  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz  bo stop il v  veljavo  po prvem  p lač ilnem  ro k u  po 16. fe b ru a rju  1946.

T rst, dne  15. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J . A. G. D. 

v išji č as tn ik  za  civ ilne zadeve
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Ukaz. št. 131
DOVOLJENJE CERKVI S. NICOLO’ DI ARIS V TRŽIČU ZA IZMENJAVO POSESTI Z 

ANGELINO CONTE COLAUTTI IZ TRŽIČA

K e r  je  C e r k e v  S .  N i c o l o ’ d i  A r i s  v  T r ž i č u  v l o ž i l a  p r o š n jo ,  v  k a t e r i  p r o s i  d o v o l je n ja  z a  i z ­
m e n ja v o  n e k e  n je n e  p o s e s t i  z a  p o s e s t ,  k i  j e  v  l a s t i  g o s p e  A n g e l in e  C o n t e  C l a u t t i  i z  T r ž i č a ,  i n

K e r  je  to  p r o š n jo  p r a v i ln o  i n  p is m e n o  p o t r d i l  o k r o ž n i  p r e d s e d n ik  z a  t r ž a š k o  o k r o ž je ,  i n
k e r  s e  z d i ,  d a  n i  n o b e n e g a  p o m is le k a ,  d a  b i  s e  p r o š n j i  n e  u s t r e g lo ,
z a t o  z d a j  j a z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . Q . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­

d e v e , \

U K A Z U J E M  :

i .  — Cerkvi S. Nicolo’ di A ris v  T rž iču  se s tem  dovoli z am en jav a  posesti, k i jo im a  v 
la s ti t e r  je  v  p o o b las tilu  goriškega škofa označena ko t “la  p a r t.  d i fondo 56 a ra tiv o  del I I I  
corpo tav o la re  della  P .T . No. 3 di San Polo d i M onfalcone, te rre n o  d i V  classe con u n a  super- 
fice di m q. 7717 isc ritto  a  nom e della  ven. Chiesa R om . C a tt. d i S. N ico lo’ d i A ris“, za  p o ­
sest, k i jo  im a v  la s ti  gospa A ngelina  C onte C o lau tti iz T zž iča  te r  je  v  zgoraj om enjenem  p o ­
o b lastilu  označena k o t “te rren o  sem inativo  del foglio d i possesso fondiario  No. 17 p u re  d i San 
Polo, d is tin to  in  m ap p a  coi n u m eri 90 e 95/1 fo rm an te  il V I corpo tav . de lla  P .T . 91 isc ritto  
a  nom e della  S ignora A ngelina C onte n a ta  C olautti, la  p r im a  d i m q. 6155, la  seconda di mq. 
2792.“

T a  ukaz  bo stop il v  veljavo  n a  dan , ko ga bom  podpisal.

T rs t ,  15. m a ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J .A .G .D ., 

v iš ji čas tn ik  za  civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 132
UPRAVA OBČINSKIH DOBRODELNIH USTANOV

K e r  s o d im ,  d a  je  z a ž e le n o  i n  p o t r e b n o  p o s k r b e t i  z a  u p r a v o  o b č i n s k ih  d o b r o d e ln ih  u s t a n o v  
( E n t i  C o m u n a l i  d i  A s s i s t e n z a )  z a  l i s t i  d e l  J u l i s k e  B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n iš k e  s i l e  ( i n  

s e  t u  n a v a ja  k o t  “ o z e m lje " ) ,

z a t o  z d a j  j a z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o l k o v n i k ,  J . A . Q . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e v e ,

U K A Z U J E M :  '

Č LEN  I

USTANOVITEV IN IMENOVANJE ODBOROV ZA UPRAVO OBČINSKIH DOBRODELNIH
USTANOV

O d s t a v e k  i .  •—  a )  U pravo  o bčinsk ih  dobrodeln ih  u sta n o v  bodo vodili odbori v  v sak i 
občini, k i j ih  bo  tv o rilo  sledeče število  članov :



5 članov v  o b č in ah  z n a jv eč  5.000 p reb iva lc i ;
9 članov v  o bčinah  z n a jv eč  50.000 preb iva lc i ;

13 članov v  vseh  d ru g ih  občinah.
b) O dbore bodo im enovali občinsk i sveti, p o trd ili  p a  okrožn i p redsedn ik i ; službo bo" 

do op rav lja li za nedoločen čas, glede k a te reg a  bodo velja li n a d a ljn ji u kazi Z avezniške v o ja ­
ške u p rav e. Vsi odbori bodo sestav ljen i in  im enovani v  te k u  dveh  m esecev, p o tem  ko je  t a  
uk az  stop il v  veljavo.

c) O dbori si bodo n a  p rv i seji izbrali p red sed n ik a  m ed  svojim i člani.

d )  Člen 2 zakona  z dne 3. ju n ija  1937, št. 847, je  tem u  p rim ern o  sprem enjen.

Odstavek 2. —  a)  T isti, k i ne  m orejo  b iti  obč insk i sv e tn ik i v  sm islu T.TJ. z dne 4. fe­
b ru a rja  1915, št. 148, razen  duhovnikov  in  v e rsk ih  služabnikov , tu d i ne  bodo m ogli b iti  č lani 
zgoraj om enjen ih  odborov.

i
b) Z arad i zvez s fašistično  s tran k o  te r  fa šističn im  režim o  tu d i n asled n ji ne  bodo b ili 

č lani g o rn ji odborov : sk v adristi, m afc ia  su  R om a, sc iarpa  litto rio , ta jn ik  a li p o td a jn ik  fa ­
šisti ene s tran k e  ; č lan  n a rodnega  d ire k to ra ta  ; zvezni p o d ta jn ik  ; u p rav n i p o d ta jn ik  ; zvezni 
nad zo rn ik  ; pokra jin sk i p red sedn ik  ; p o litičn i ta jn ik i v  k ra jih  z več ko 50.000 p reb iva lcev  in  
župani občin  z več  ko 50.000 prebivalcev .

Č L E N  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan. ko ga bom  podpisal.

T rst, 16. m a ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik . J . A. Gli). 
v iš ji č as tn ik  za civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 133
SPREMEMBE ZAKONOV GLEDE ODDAJE TISKOVIN UPRAVNIM URADOM

K er sodim, da je prim erno in  potrebno sprem eniti zakon z dne 2. febbrauarja 1939, st. 
374, glede obvezne oddaje izvodov tiskan ih  izda j v tis tih  kra jih  Ju lijske  Benečije, k i j ih  uprav­
ljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navajajo kot ttozemljeu),

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, J .A .G . D., v iš ji Častnik za civilne za­
deve

U K A Z U J E M  :

Č L EN  I

Odstavek 1. —  P rv i in  d rug i odstav ek  čl. 1 zakona z dne 2. feb ru a rja  1939, št. 374, s ta  
s tem  nadom eščena  z nasledn jim  besedilom  :

a )  “Vsi t isk a rn a r ji  bodo m ora li o d d a ja ti š t i r i  izvode sleherne n jihove  tisk an e  izdaje  
u ra d u  okrožnega p resed n ik a  okrožja , v  k a te rem  tis k a rn a  sto ji, in  en izvod  jav n em u  tožilcu .

b) T a  obveznost oddaje  okrožnem u p red sed n ik u  te r  jav n em u  to ž ilcu  se n a n aša  tu d i 
n a  v sak  n ad aljn ji n a tis  ali tisk an o  izdajo, v  ka te rem  je  vseb ina  a li ob lika  kak o r koli sp rem en je­
na.



c )  Za v sak  ponatis , k i se sk lada  s p re jšn jo  izdajo, zad ostu je  o d d a ja  enega izvoda u ra ­
du okrožnega p red sed n ik a .“

c )O d s t a v e Jc  2 . —  P rv i od stav ek  člena I I  om enjenega zakona se s tem  sprem eni in  se bo
g la s il :

“Od razglednic, versk ih  podobic in  fo tografij bo tre b a  o d d a ja ti š tir i izvode u ra d u  o- 
krožnega p redsedn ika  in  en  izvod jav n em u  to ž ilcu .“

Č LEN  I I

O d s t a v e k  1. —  a )  Člen 3 om enjenega zakona je  s tem  nadom eščen  z naslednjim  besedilom  :
“Če gre  za tisk an e  izdaje  n ap rav ljen e  za  v ladne  up rave, m o ra  tisk a rn a r  o d d a ti še p e t 

izvodov več (veljajo  p a  zm eraj določbe zadnjega o d stav k a  p re jšn jeg a  člena) v k ljučno  vse p o ­
natise , k i p rin ašajo  kakršne koli sprem em be.

b) Za vsak  n a ta n čn o  podoben  p o n a tis  p re jšn je  izdaje  zadostu je  o d d a ja  enega izvoda 
u ra d u  okrožnega p red sed n ik a .“

Č L EN  I I I

Člen 4 om enjenega zakona  je  s tem  nadom eščen  z nasled n jim  besedilom  :
“Če se tisk a  v eč  n a k lad  iste  izdaje  ob istem  času n a  drugem  p ap irju , v  d rug i velikosti, 

vezavi ali v  d ru g ih  kakovostih , bo tre b a  o d d a ja ti izvode izdaje, k i p re d stav lja  večjo  v re d ­
nost, razen  posebno razkošne izdaje  ( “ed itions de lu e “ ), k i se izdeluje posebej v  p rav  m a ­
jh n em  štev ilu  in n i n am en jen a  za prodajo .

Če bo kdo od d a ja l nepopolne izvode, se bo sodilo, d a  n i izpolnil obveznosti za oddajo  
izvodov. “

Č L E N  IV

P rv i odstav ek  člena 8 om enjenega zakona je  s tem  sprem en jen  tako le  :
“T isk arn a r a li založnik  bo kaznovan  z globo od 200 do 2.000 lir  za  vsako  k rš itev  do­

ločb om enjenega zakona m  uredbe, k i jo p rin a ša  čl. 14 om enjenega zakona, če de jan je  ne  
p re s tav lja  hu jšega  prestopka. Poleg globe m u  bo tu d i lahko  prepovedano  izv a ja ti poklic  a li 
u m etn o st za  n a jv eč  t r i  m esece te r  se m u  v  posebno re sn ih  okolnostih  lahko  naloži ob jav a  
obsodbe.

Č L E N  V

O d s t a v e k  1. —  E nega izm ed š t ir ih  izvodov bo o b d rža l o k rožn i p red sed n ik  za  izva jan je  
poslov, za  k a te re  je  p risto jen .

P o tem  ko je  oprav il dolžnosti, za k a te re  je  p ris to jen , bo okrožn i p redsedn ik  poslal e- 
nega izm ed p re je tih  izvodov jav n i k n jižn ic i g lavnega m esta  v  o k ro ž ju  a li kakega d rugega m e­
s ta  n a  ozem lju, ki ga  določi g lavn i čas tn ik  za vzgojo p r i  Z avezniški vo jašk i u p rav i.

, O d s t a v e k  2 . —  P o tem  ko je  vzel n a  zn an je  p re jem  izvodov za b ib liografsko in fo rm a­
cijsko službo, bo okrožn i p redsedn ik  poslal en  izvod g lavnem u čas tn ik u  policijski sil J u l i ­
jske  B enečije  za  nam ene n jegovega u rad a .

O d s t a v e k  3 . —  O krožni p red sed n ik  bo poslal en izvod o k rožnem u u ra d u  Zavezniške 
obveščevalne službe.

O d s t a v e k  4 . —  O krožni p redsedn ik  bo p rid rža l o sta li izvcd, d a  bo lahko  n a  razp o la ­
go v išjem u  čas tn ik u  za civilne zadeve.

O d s t a v e k  .5. —  P o tem  ko je  jav n i tožilec  oprav il posle, za  k a te re  je  p ris to jen , bo poslal p re d ­
p isan i izvod p redsedn iku  priz ivnega  sodišča, ki bo obdržal tisk an e  izdaje, k a te re  so po n je ­
govi sodbi p o treb n e  za  njegovo knjižnico , osta le  p a  poslal d rug im  u stanovam , k i j ih  je izb ra l 
po sporazum u z g lavn im  častn ikom  za vzgojo p r i  Z avezniški v o jašk i uprav i.

O d s t a v e k  6 . —  Izvod  vsakega ponatisa , k i je  p re jšn ji izd a ji povsem  enaka, te r  ga z ah ­
te v a  d rug i o d stav ek  om enjenega zakona, p o prav ljenega  po  čl. I, bo n am en jem  okrožnem u 
predsedn iku  ; t a  ga  bo, po tem  ko ga je ra b il za svoje u rad n e  nam ene, poslal, jav n i k n již ­
n ici g lavnega m esta  v  okrož ju  ali k akem u d rugem u m es tu  n a  ozem lju, k i ga  bo določil g la ­
vn i čas tn ik  za  vzgojo p ri Z avezniški vojaški uprav i.



O krožni p red sed n ik  bo im el dolžnost n adzorovati, d a  se bodo določbe glede obvezne 
oddaje  t isk an ih  izdaj to čn o  izpolnjevale. P r i  tem  poslu  m u  bo pom agal vo d ja  jav n e  kn jižn ice  
g lavnega m es ta  n a  ozem lju a li p a  k ak a  p rim e rn a  oseba, ki jo bo določil g lavn i čas tn ik  za v z ­
gojo.

Č L E N  V II

Vse druge določbe zakona z dne 2. fe b ru a rja  1939, št. 374, bodo ostale v  polni v e ­
ljavi, v  ko likor niso v  n a sp ro tju  z do ločbam i teg a  ukaza.

Č L EN  V III

T a  ukaz  bo sto p il v  veljavo  n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rs t, 16 m a ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J.A . G.D. 

v išji č as tn ik  za civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 134
SKRAJŠANJE OBIČAJNE UČNE DOBE V JAVNIH ŠOLAH

K e r  s e  z d i  p o t r e b n o  d o l o č i t i  p o g o je , p o  k a t e r ih  je  d o v o l je n a  k a n d id a t o m  z r e lo s t n ih  ( m a t u ­
r i t y )  t e r  u s p o s o b l je n o s t n ih  ( a b i l i t a z io n e )  i z p i t o v  s k r a j š a n a  u č n a  d o b a  v  t is t e m  d e lu  J u l i j j s k e  
B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n iš k e  s i l e  ( i n  se  t u  n a v a ja  k o t  i lo z e m l je u) ,

z d a to  z d a j  ja z .  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o l k o v n i k , J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c iv i l n e
z a d e v e ,

U K A Z U J E M  :

Č L E N  I

ZRELOSTNI IN USPOSOBLJENOSTNI IZPITI

D ijak i v  k las ičn ih  gim nazijah. (Licei Classici), rea ln ih  g im nazijah  (Licei Scientifici), 
trg o v sk ih  akadem ijah , sredn jih  teh n ič n ih  šolah, pom orsk ih  akad em ijah  ( I s t i tu t i  Com mercial! 
p e r  geom etri, n au tic i) te r  u č ite ljišč ih  ( I s t i tu t i  M agistrali) n a  ozem lju, k i so redno  izdelali p re ­
dzadn ji razred  in  dosegli n a jm an j 8 to č k  v  vsakem  p red m etu , lahko ted a j op rav ijo  kočn i z re ­
lostn i ali usposobi j enostn i izp it. D ijak i pa , k i so p rv em  izp itn em  roku , po k a te rem  m orejo 
v s to p iti v  zad n ji razred , b ili ocenjeni z ne  m anj ko 8 to čk am i v  vsakem  p red m etu , lahko  o- 
p rav ijo  končni zrelostn i ali usposobi j enostn i izp it v  drugem  izp itnem  roku.

N obeno sk ra jšan je  o b iča jne  učn e  dobe v  sred n ijh  šo lah  ne  bo dovoljeno, razen  ko li­
kor je  določeno zgoraj.

D ijak i, ki so p r i  zrelosthem  ali usposobi j enostnem  izp itu  padli, ne  bodo sm eli po lag a­
t i  ponovnega  iz p ita  is te  sto p n je  v  te k u  istega  le ta .

Č L E N  I I

ODLOČBE IZPITNEGA ODBORA

Iz p itn i odbor bo po u speh ih  p r i  z relostn ih  a li u sposobljenostn ih  izp itih  odločal, a li d i­
jak i zasebnih  ali d ru ž in sk ih  šol, k i so p ad li p ri izp itu , lahko vstopijo  v  zadn ji razred  kake



javno  šole. Iz p itn i odbor p a  tak e  odločbe ne bo sm el izda ti, če gre za dijake, k i so p ad li v  
p rvem  izp itnem  roku.

T a  odlok ne bo ve lja l ko t kako šolsko spričevalo  n i t i  ne bo vseboval k ak ršne  koli p o ­
sebne ocene V posam eznih  predm etih . N e bo im el d rugega p rav n eg a  u č in k a  kot- tega, d a  bo 
dovoljeval v sto p  v  zadnji razred  v  nasledn jem  šolskem  letu , k ak o r je zgoraj določeno.

Z adnji o dstavek  člena 8 Ivr. odi. z dne 4. m a ja  1925, št. 653, k i se n an aša  n a  vp is 
učenca v  n ižji razred , kakor je  tis ti , za k a te reg a  je  delal izp it, p o tem  ko je p r i  n jem  padel, ne 
bo velja l v  p rim erih , ko je  izp itn i odbor izdal zgoraj om enjeno odločbo.

Č LEN A  I I I

ČLENA 42 IN 43 “REGOLAMENTA“ STA PREKLICANA

č len  42 „R ego lam en ta“ p o trjen eg a  po K r. o.dl. z dno 4. m a ja  1925, št. 053, k i se n a ­
n aša  n a  sk ra jšan je  ob iča jne  učne  dobe v  n iž jih  razred ih , te r  člen 43 “R egolam enta,,, k i zade­
v a  sk ra jša  je  ob iča jne  učne  dobe za učence, k i hočejo po lag a ti zrelodni in  usposobljenostn i 
izpit, s ta  s tem  preklicana.

Č L EN  IV

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  d an  ,ko ga bom  podpisal.

T rst, dne 17. m a ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik , J . A. G. D. 
v išji čas tn ik  za civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 135
POVIŠICA PRISTOJBIN ODVETNIKOM IN UPRAVNIM ZASTOPNIKOM

K e r  s o d im . d a  je  p r im e r n o  i n  p o t r e b n o  v  s e d a n j ih  r a z m e r a h  d o v o l i t i  n a d a l j n jo  p o v iš i c o  
p r i s t o j b i n  o d v e t n ik o m  ( a v v o c a t i )  i n  p r a v n im  z a s t o p n ik o m  ( P r o c u r a t o r i  L e g a l i )  p o le g  p o v iš ic e ,  
d o v o l je n e  p o  u k a z u  s t .  T j  z  d n e  1 2 . s e p t e m b r a  1 9 4 5 , v  t is t e m  a e lu  J u l i j s k e  B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v ­
l j a j o  Z a v e z n iš k e  s i  ( i n  se  t u  n a v a ja : k o t “  o z e m lje “ ),

za to  Z d a j  ja z ,  A L F  B E D  C .  B O W M A N ,  p o l k o v n i k , J .  A . G .  D . ,  v i š j i  č a s t n ik  z a  c i v i l n e  z a ­
deve,.

U K A Z U J E M  :

Č L EN  I

POVIŠICA PRISTOJBIN

O d s t a v e k  1. —  Z v e ljavnostjo  od  1. m a ja  1940 se p r is to jb in e  odvetn ikom  in p rav n im  
zastopnikom  n a  ozem lju, določenem  po zakonu z dne 13. ju n ija  1942, št. 794 in po tem u  zak o ­
n u  p rilo žen ih  preglednicah “A “ in  “B “, zvišajo za  dve sto  odsto tkov . T a  povišica  bo v k lju ­
čevala  povišica  te h  p ris to jb in  ne  bo p resegala  200 od sto tk o v  p risto jb in , uveden ih  po zgoraj 
om enjenem  zakonu in n jem u  p riložen ih  preglednicah.

O d s t a v e k  ?. —  G ornja  povišica ne bo velja la  za službene posle, op rav ljene pred  
1. m aj eni 194 G.



N a priporočilo  sv e ta  zbornice odvetn ikov  te r  p rav n ih  zastopn ikov  bo p rv i p redsedn ik  
trža šk eg a  priz ivnega  sod išča  določeval in  sem  p a  t ja  sp rem in ja l znesek p lač ila  za  dejanske 
stroške  za  p rip rav o  p ra v n ih  lis tin  (spese di se rittu taz io n e), kak o r je določeno v p o d o dstavku
6. d rugega o d stav k a  preglednice " B “, p riložene zakonu  z dne 13. ju n ija  1942, št. 794, a  p r i 
tem  bo u p ošteval cene, k i so ted a j splšno v  veljavi.

Č L EN  I I I

PRAVILA IN UREDBE

a)  sve ti zbornic odvetn ikov  in p rav n i zastop  n ikov  so s tem  pooblaščeni izd a ti z ač a ­
sna p ra v ila  in  u red b e  za svo ja  p o d ro č ja  glede do ločan ja  p ris to jb in , k i jih  je tre b a  p lačev a ti 
odvetn ikom  in  p rav n im  zastopnikom  v  kazensk ih  in  izvensodnih  (strag iud izia le) zadevah.

b )  T a  p rav ila  in  u redbe  bodo stop ile  v  veljavo, p o tem  ko jih  je  odobrila  Z avezniška v o ­
jašk a  u p rav a, te r  bodo veljale  do n ad aljn jeg a  u k aza  Zavezniške vo jaške up rave.

c )  Člen 57 K r. zak. odi. z dne 27. n o v em b ra  1933, št. 1578, uzak o n jen  s sp rem em b a­
m i dne 22, ja n u a r ja  1934, št. 36, je  tem u  p rim ern o  sprem enjen.

Č L EN  IV

VELJAVNOST UKAZA

R azen  kolikor je  tu  zgoraj posebej določeno, bo t a  ukaz  stop il v  veljavo  n a  dan, ko ga 
bom  podpisal.

T rst, dne 17. m a ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

polkovni. •!. A. <!.]>. 
v išji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 136
UREDBE GLEDE SLUG PRI SPRAVNIH URADIH

K e r  se  z d i  p r im e r n o  i n  p o t r e b n o  u v e s t i  n e k a j  u r e d b  g le d e  s lu g  p r i  s p r a v n i h  u r a d i h  ( U f f i ­
c i  d i  C o n c i l i a z io n e )  v  t is t e m  d e lu  J u l i j s k e  B e n e č i j e  k i  z a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n i š k e  s i l e ,  ( i n  s e  t u  
n a v a ja  k o te  “ o z e m l je “ ) ,

z a to  z d c j  ja z ,  A L F R E D  G . B O W M A K ,  p o l k o v n i k ,  J . A . 6 . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e v e , "

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

a )  sluge p r i  sp ravn ih  u ra d ih  (Uffici di Conciliazione) n a  ozem lju bodo p risto jn i za d o ­
stavo  obvestil o odlokih v  izvršn i obliki (form a esecutiva), k i so jih  izdali p rav n i sodniki 
(Conciliatori), t e r  vseh d ru g ih  odredb  te h  sp rav n ih  sodnikov, ki so po zakonu proglašeni za 
izvršne, in  p redpisov  (precetto).

b )  T oda sam o sodnijsk i u ra d n ik i (Ufficiali g iud iz iari) bodo se nad alje  p ris to jn i za d o s ta ­
vo obvestil g o rn jih  odlokov in  odredb  po pošti.



PRISTOJBINE ZA DOSTAVO OBVESTIL IN POTNI STROŠKI

D oločbe čl. 2,74 K r. odi. z dne 2S. decem bra 1924, št. 2271, bodo osta le  v  v e lja ­
v i in  sluge p r i  sp rav n ih  u ra d ih  bodo imeli p rav ico  p re je m a ti p ris to jb in e  za  dostavo obvestil, 
reg is tracijo  (reperto rio ) in  po tn e  stroške  za razdalje , ki presegajo  d v a  in  po l k ilom etra  od sede­
ža ta k ih  uradov, tak o  da  bodo pre jem ali polovico p ris to jb in  in  p o tn ih  stroškov, ki jih  je  t r e ­
b a  p lač a ti soclnijskim  u radnikom  za is ta  opravila.

Č L EN  I I I

POBIRANJE DOLGOV ZA DRŽAVNO BLAGAJNO

Sluge sp rav n ih  uradov , ki so pozvani, d a  op rav lja jo  posle sodn ijsk ih  u rad n ik o v  v sm islu 
el. 91 K r. odi. z dne  28. decem bra 1924, št. 2271, bodo im eli p rav ico  do is tih  odsto tk o v  dol­
gov, vp isan ih  v  seznam ih civilnih, kazenskih  te r  u p ra v n ih  stroškov  (cam pioni civili, penali e 
am m in is tra tiv i), k i j ih  pob ira jo  za d ržavno  blagajno, k ak o r se p laču je jo  sodnijsk im  u ra d n i­
kom  za is te  posle.

Č L E N  IV

VELJAVNOST UKAZA

T a u k az  bo stopil v  veljalo  n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rst. 22. m a ja  194G.
ALFRED C. BOVVMAN

polkovnik, J.A . G.I). 
višji čas tn ik  za civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 137
USTANOVITEV ZAČASNIH DISCIPLINSKIH SVETOV ZA UČITELJE OSNOVNIH ŠOL

K e r  se  z d i  p o t r e b n o  u s t a n o v i t i  d i s c i p l i n s k e  sve te  z a  u č i t e l j e  o s n o v n ih  š o l  v  t is t e m  d e lu  J u ­
l i j s k e  B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e :  n i ik e  s i l e  ( i n  se  t u  n a v a ja  k o t  “ o z e m l je “ ) ,

za to  z d a j  j a z .  A L F R E D  G . B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n ik  z a  c i v i l n e
za d e v e ,

U K A Z U J E M  :

Č L EN  I

USTANOVITEV IN DELOVANJE DISCIPLINSKIH SVETOV

O d s t a v e k  i .  —  S tem  se u s tan av lja jo  za  vsa  ok ro ž ja  n a  ozem lju začasn i okrožni d isci­
p linsk i sveti, k i naj o b ravnavajo  in odločajo v  d isc ip linsk ih  zadevah, n an aša jo če  se n a  u č i­
te lje  osnovnih  šol n a  ozem lju.

O d s t a v e k  2 . —  V sak okrožni sv e t bo sestav ljen  iz p red sed n ik a  in  d ru g ih  odbornikov, 
ki jih  bo im enovala  Zavezniška v o jašk a  u p ra v a  :

a )  O krožni šolski nad zo rn ik  a li n jegov n am estn ik  bo predsednik .
b )  Sodnijski u rad n ik  (m ag istra te  dell'o rd ine G tudiziario) bo podpredsednik . M ora b iti  

u rad n ik  vsaj V II  sto p n je  in  p redsedn ik  p ris to jn eg a  sodišča  ga bo pism eno predlaga! Z avezni­
ški vo jašk i uprav i.



c/ D v a  u č ite lja  osnovnih  šol, k i ju  bo okrožn i šolski nad zo rn ik  p ism eno p red lag al Z a­
vezniški vojaški u p rav i, b o sta  odborn ika.

d )  D v a  šolska ra v n a te lja  - odbornika.
e) D v a  šolska n ad zo rn ik a  - odbornika.

O d s t a v e k  3 . —  D iscip linski sv e t za vsako zadevo bo sestav ljen  iz p red sed n ik a  in  p o d ­
p redsednika  te r  t r e h  odborn ikov  in  sicer iz enega od u č ite ljev  osnovnih  šol k o t odborn ika, e- 
nega od  šolskih ra v n a te ljev  k o t odbornika, enega od šolskih ra v n a te ljev  ko t o d b orn ika  te r  
enega od šolskih nad zo rn ik o v  ko t odbornika. 'O dborn ike  bo im enoval p redsednik .

O d s t a v e k  4 . — Sveti bodo začasni in v jegovi odbornik i te r  člani bodo zai&sno im enovani.

O d s t a v e k  5 . —  S veti bodo delovali v  sk ladu  z vsem i zakoni in  u redbam i, k i so b ili v  v e ­
ljavi n a  d an  8. sep tem b ra  1943.

Č L EN  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo stopil veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.
T rst, dne 22. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A . G.D. 

v išji čas tn ik  za civiine zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 138
PODALJŠANJE ŠOLSKEGA LETA 1945/1946 V SLOVENSKIH IN HRVATSKIH ŠOLAH

K e r  s o  s e  o s n o v n e  i n  s r e d n je  s o le  s  s lo v e n s k im  i n  h r v a t s k i m  u č n i m  je z ik o m  z a č e le  z  z a m u ­
d o  z a r a d i  p o m a n jk a n j a  š o l s k i h  p o s l o p i j ,  u č n e g a  o s e b ja , š o ls k e  o p r e m e  te r  z a r a d i  n e n a v a d n ih  p o ­
v o j n i h  r a z m e r ,  i n ^

k e r  s o d im ,  d a  je  p o t r e b n o  p o d a l j š a t i  u č n o  d o b o  z a  r .  i g 4 $ l j g 4 6  v  š o la h  s  s lo v e n s k im  te r  
h r v a t s k im  u č n i m  je z ik o m  v  t i s t e m  d e lu  J u l i j s k e  B e n e č i j e , k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n i š k e  s i l e  ( i n  
s e  t u  n a v a ja  k o t  “o z e m l je “ ), d a  b i  se  u č e n c e m  te h  š o l  n u d i l a  m o ž n o s t  c e lo t n e g a  p o u k a ,

za to  z d a j  ja z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e
z a d e v e ,

U K A Z U  J E M - :

Č L EN  I

PODALJŠANJE UČNE DOBE ZA L. 1945/1946

V vseh osnovnih  šolah s slovenskim  in  h rv a tsk im  u čn im  jezikom  se bo šolsko leto  1945- 
1946 končalo dne 15. ju lija  1946.

V vseh sredn jih  šolah s slovenskim  u čn im  jezikom  se bo šolsko leto  končalo  dne 1. 
ju lija  1946.

Č LEN  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo stop il v  veljavo  n a  dan, ko ga bom  podpisal.
T rst. 22. m aja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik . J.A . G .D.

višji čas tn ik  za  civ ilne zadeve



Ukaz št. 141
ODLOG POLJEDELSKIH POGODB IN DRUGE DOLOČBE, KI SO S TEM V ZVEZI

K e r  s o d im , d a  je  z a ž e le n o  i n  p o t r e b n o  o d l o ž i t i  z a k l j u č e k  p o l j e d e s k ih  p o g o d b  v  t is t e m  d e lu  
J u l i s k e  'B e n e č i j e , k i  g a  u p r a v l j a j o  Z a v e z n iš k e  s i l e  ( i n  s e  t u  n a v a ja  k o t  “ o z e m l je “ ),

za to  z d a j  j a z , A L F  R E D  C .  B O W M A N , p o l k o v n i k , J .  A . O . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e v e ,

U K A Z U J E M  :

Č L EN  I

ODLOG POLJEDELSKIH POGODB

O d s t a v e k  i .  —  Poljedelske pogodbe, ki po tečejo  m ed  k m etijsk im  letom  1945-1946 ali 
pozneje in  se nan aša jo  n a  polovično n a jem ništvo  (m ezzadria) n a  k m etijske  delniške najem e 
(colonia parziaria ), n a  soudeležbo p ridelkov  (com partecipazione) in na  najem e neposrednih  
k m etijsk ih  obdelovalcev (agricoltori, eo ltivato ri d ire tti) , čep rav  so ti zd ružen i v  zvezah, se 
s tem  podaljša jo  do konca km etijskega  leta , ki sledi km etijskem u letu , v  ka te rem  je bilo u r a ­
dno razglašeno, d a  je  v o jn a  končana.

O d s t a v e k  2 . —  Ali kak a  oseba sp ad a  v  razred  neposrednih  km etijsk ih  obdelovalcev 
. om enjen ih  v  p re jšn jem  odstavku , se bo določilo tako , d a  se u p o štev a  zem ljišče, ki ga  obsega 
d o tičn i najem , te r  d ru g a  zem ljišča, ki j ih  im a  t a  oseba v  la s ti ali v na jem u, a  k i ne  sm ejo 
odvzem ati n jegovi d ru ž in i več k o t dve  tre tj in i  delovnih sil.

O d s t a v e k  3 . —  a )  D okler t r a ja  odlog, kak o r je zgoraj določeno, se m ora  pogodba izv a ­
ja t i  v  sk lad u  z n jen im i določili te r  z zakoni, ki zanjo  veljajo.

b )  N a jem n in a  v  go tov in i p a  bo izenačena  z na jem n in i v  n a ra v n ih  d a ja tv a h  tako , da  
se n a jp re j določi ko lič ina  žita , ki u s tre za  znesku najem nine , in  sicer na  podlag i določene cene 
k i ga  im a ta  p rid e lek  v  le tu  in  v  k ra ju , k je i je  b ila  pogodba sk len jena  ; znesek n a jem nine  
p a  se bo po tem  za vsako leto  odloga določal tak o , d a  se pom noži ko lič in a  tak o  zaraču n an eg a  
ž ita  z do tično  določeno ceno za vsako  leto  v  k ra ju , k je r  je  b ila  pogoddba  sklenjena.

c) Če se zem ljišče sta lno  u p o rab lja  za pašo ali za  gojenje enega sam ega p riče lk a  ali je 
trp elo  škodo zaradi vojnih, dogodkov, im a obdelovalec n a jem n ik  pravico , d a  zaprosi, naj se 
n a jem nina  določi po razsodbi posebnih  kom isij p rv e  in  druge stopn je, u stan o v ljen ih  s čl. IV  
teg a  ukaza, ako m isli, d a  m u bo v  sm islu določb p o d o d stav k a  b )  teg a  o d sta v k a  določena n a ­
jem n in a  v  brem e.

V tem  p rim eru  se bo n a jem n in a  določla n a  osnovi p ism ene prošn je  p rizad e te  stran k e , 
po tem  ko je b ila  zaslišana d ru g a  s tra n k a , te r  se bo op irala  n a  dokaze, ki j ih  p o d a je ta  stran k i, 
in  n a  vse d ruge p o d a tk e  v tak em  posebnem  prim eru . K om isijam  ne bo tre b a  izv a ja ti a li se 
d rž a ti  p rav il civilnega postopka. N a jem n in a  bo določena z odlokom , p ro ti k a te rem u  se la ­
hko  v laga  p riz iv  v  te k u  15 dni, p o tem  ko s ta  ga s tran k i prejeli, k ak o r določa odstav ek  3 čle­
n a  IV  teg a  ukaza.

O d s t a v e k  4. —  a )  Odlog, k i ga določa t a  člen, bo veljae  tu d i za poljedelske pogodbe, 
ki so potekle, p red en  je ta  ukaz stop il v  veljavo, ali ki so bile podvržene  sodni obravnav i, 
v števši one, ki so b ile  razrešene, a  ne  še izvršene, s končno razsodbo, ki določa o d stran itev  
z zem ljišča ali sekvester zarad i konca pogodbene dobe ali konca n a  podlagi neizvršitve, to d a  
p o d  pogojem , d a  se pogodba še izv a ja  in  d a  pogodba, n i p ren eh a la  po obojnem  p ris ta n k u  s tra n k  
a li d a  pogodba ni p renehala  zarad i resne k ršitv e  n jen ih  določil, kak o r določa člen I l l - a  teg a  
ukaza.

b )  č e  je  b ila  pogodba p rog lašena za razd rto , ker n a jem n in a  n i b ila  p lačan a , m ora  n a ­
jem nik  p la č a ti  dolžno n a jem nino  v  tek u  60 dni. p o tem  ko je t a  ukaz  stop il v  veljavo, če si 
hoče p r id o b iti ugodnost odloga.



Odstavek 5. —  Zgoraj op isanem u odlogu se up rav ičenec  lahko odpove, a sam o s p ism e­
nim  ak tom . B rez p ism enega a k ta  je  odpoved neveljavna,

Č L EN  I I

P O D N A J E M I

a) Podnajem nik i, ki so neposredni na jem nišk i obdelovalci, im ajo  prav ico  do odloga 
glede svojih  podnajem ov, kak o r določa el. I  teg a  ukaza , te r  nadom eščajo  n a jem nike  glede na  
vse pogodbene obveze n a jem n ik o v  do la s tn ik o v  posesti ali do drugih , k i im ajo  iste  praviee-

b) Če podnajem nik , k i je  najem nišk i obdelovalec, vzam e v  najem  sam o del zem lji­
šča. se bo n a jem n in a  določila  v  sorazm erju  s tem  delom.

Č L EN  I I I

OMEJITVE GLEDE ODLOGA

Odlog poljedelskih  pogodb in  najem ov, k ak o r je  določen po  tem  ukazu , ne bo velja l 
v  nasledn jih  p rim erih  :

a )  č e  je  obdelovalec zak riv il resno k ršitev  pogodbe, z lasti k a r  zadeva  n jegove obve­
ze glede p lačev an ja  n a jem nine  ali glede ob iča jne  in  p am etn e  obdelave zem ljišča, ali glede v e ­
stn o sti v  izpo ln jevan ju  pogodbe.

h) Če pogodba izv ira  iz obvezne vo jaške službe, k i j& m ora  izpo ln iti la s tn ik  
a li oseba z isto  prav ico , te r  t a  la s tn ik  ali oseba z isto  p rav ico  izrazi željo, da  bi sam  obdeloval 
zem ljišče, ker je  zem ljišče, ki naj se obdeluje, v  sorazm erju  z delovno siio n jegove družine.

c) Če je  bil obdelovalec kaznovan  zarad i k rš itv e  zakonskih  določb, ki zadevajo  ob v e­
zno oddajo  zem ljiških pridelkov.

Č L E N  IV

USTANOVITEV OKRAJNIH IN OKROŽNIH POLJEDELSKIH KOMISIJ TER 
NJIHOVA OBLAST IN NALOGE

Odstavek i .  —  a)  S tem  se u s tan av lja jo  ok ra jn e  (m andam ento) te r  okrožne kom isije, 
ki bodo razsojale vse  spore neglede n a  vsoto  ali v rednost, k i je  z n jim i z zvezi, in  se n a n a ša ­
jo na, poljedelske pogodbe in  najem o, n a  polovično na jem ništvo , n a  soudeležbo pridelkov , n a  
delniške najem o, te r  vse druge spore, ki izv irajo  iz določb in  izv a jan ja  teg a  ukaza.

b)  č l. 429 in  nasl. t e r  čl. 657 in  nasl. zakon ika  o civ ilnem  po sto p k u  ne b o sta  ve lja la  
za zgoraj navedene spore.

Odstavek 2. —  a)  Za v sak  okraj (m andam en to ) n a  ozem lju bodo ustan o v ljen e  o k ra j­
ne  poljedelske kom isije z ju risd ikc ijo , om enjeno n a  ta k  okraj, ki bodo kom isije  p rv e  stopnje.

h) V sako o k ra jn o  kom isijo bodo tv o rili  p re to r  o k ra ja  (m andam en ta), k i bo p red sed ­
nik , te r  š tir je  d rug i č la n i:

zastopn ik  zveze poljedelcev Ju liake B enečije, zastopn ik  zveze neposrednih  obdeloval­
cev te r  2 zas to p n ik a  delavsk ih  zvez.

N avedene o rgan izacije  bodo svoje zastopn ike  p ism eno im enovale n a  p ism eno zahtevo 
p re to rja .

N ačeln ik  km etijskega  n ad zo rs tv a  v  ok ro ž ju  ali eden njegovih  zastopnikov  bo tu d i elan  
kom isije s posvetovaln im  glasom.

Odstavek J. —  a )  Za vsako  okrožje na  ozem lju bodo ustanovljene  okrožne poljedelske 
kom isije z ju risd ikc ijo  v  p rip ad a jo čem  okrožju , ki bodo kom isije druge stopnje.

b) Vsaka okrožna, poljedelska kom isija  bo sestav ljen a  iz p red sed n ik a  okrožnega so d i­
šča  ali po n jem  določenega so dn ika  teg a  .sodišča, ki bo p redsedn ik  kom isije, t e r  iz n a sled n j­
ih  š tir ih  članov : z as to p n ik a  zveze poljedelcev Ju lijsk e  B enečije , zastopnika zveze neposre­
d n ih  obdelovalcev  in  iz 2 zastopn ikov  delavskih  zvez.

N avedene o rgan izacije  bodo pism eno im enovale svoje zastopn ike  n a  p ism eno z a h te ­
vo p redsedn ika  sodišča.

N ače ln ik  okrožnega k m etijskega  n ad zo rs tv a  ali eden njegovih zastopnikov  bo tu d i 
član  komisi.je s posvetovaln im  glasom.



c )  N a lo g a  o k r o ž n ih  p o l je d e l s k ih  k o m is i j  b o , o b r a v n a v a t i  t e r  o d lo č a t i  g le d e  p r iz iv o v  
p r o t i  o d lo k o m  o k r a j n i h  p o l je d e l s k ih  k o m is i j  v  d o t i č n e m  o k r o ž ju .  T e  p r i z iv e  j e  t r e b a  v l a g a ­
t i  p is m e n o  v  t e k u  1 5  d n i  p o  p r e j e m u  o d lo k o v  t a k i h  o k r a j n i h  p o l je d e l s k ih  k o m is i j .

d )  O d lo k i o k r o ž n ih  p o l je d e ls k ih  k o m is ij  b o d o  d o k o n č n i .

O d s t a v e k  4 . —  Č e b i  z g o ra j  n a v e d e n e  o r g a n iz a c i je  a l i  k a t e r a . o d  n j i h  n e  im e n o v a la  s v o ­
j i h  z a s to p n ik o v  z a  o k r a jn e  i n  o k r o ž n e  p o l je d e ls k e  k o m is i je ,  k a k o r  d o lo č a t a  o d s t a v e k  2 i n  3 
t e g a  č le n a , v  t e k u  d e s e t ih  d n i  p o  p r e j e m u  p is m e n e  z a h t e v e  g le d e  t a k i h  im e n o v a n j ,  b o  o m e n je ­
n e  z a s to p n ik e  a l i  k a k e g a  p o s a m e z n e g a  o d  n j i h  im e n o v a l  g l a v n i  č a s t n i k  z a  d e lo  p r i  Z a v e z n i ­
š k i  v o ja š k i  u p r a v i .

O d s t a v e k  5. —  O k r a jn e  in  o k r o ž n e  p o l je d e ls k e  k o m is i je  b o d o  im e le  n a s le d n jo  o b l a s t :
a )  z a p o s l i t i  o s e b je ,  k i  j e  p o t r e b n o ,  d a  la h k o  o p r a v l j a jo  s v o je  d o lž n o s t i  ;
b )  d o lo č a t i  p r a v i l a  z a  p o s to p k e ,  k i b o d o  s to p i l a  v  v e l j a v o ,  k o  j i h  b o d o  o d o b r i l i  v s i  

p r e d s e d n ik i  o k r o ž n ih  p o l je d e l s k ih  k o m is i j  t e r  Z a v e z n iš k a  v o ja š k a  u p r a v a  ;
c )  p o k l i c a t i  p r i č e  t e r  j i h  z a p r i s e č i  ; o d r e ja t i ,  d a  se  p r e d lo ž i jo  i n  d a jo  v  p r e g le d  p o g o  

d b e  in  d r u g e  v a ž n e  l i s t in e ,  t e r  o d r e j a t i  v s e  s t r o k o v n e  p r e i s k a v e ,  k i  b i  se  z d e le  p o t r e b n e .

Č L E N  V

PREKLIC ZAKONOV

V s i z a k o n i  t e r  u r e d b e  in  n j i h o v i  d e li, k i  n is o  v  s k l a d u  s t e m  u k a z o m  a li  m u  n a s p r o t u ­
je jo ,  so  s t e m  p r e k l ic a n i .

Č L E N  V I

VELJAVNOST UKAZA

T a  u k a z  b o  s to p l i  v  v e l j a v o  n a  d a n ,  k o  g a  b o m  p o d p is a l .

T r s t ,  3 . j u n i j a  1 0 4 6 .
ALFRED C. BOWMAN

p o lk o v n ik ,  J .A .G - .I) , 
v iš j  č a s t n i k  z a  c iv i ln e  z a d e v e

Z A V E Z N I Š K A
13

V O J A Š K A
V o j n i  z b o r

U P R A V A

Upravni ukaz št. 37
IMENOVANJE ZAČASNEGA UPRAVNEGA SVETA ZA “ISTITUTO TECNICO 

COMMERCIALE E PER GEOMETRI CON ANNESSA SCUOLA TECNICA COMMERCIALE“
V GORICI

K e r  s o d im ,  d a  je  p o t r e b n o  im e n o v a t i  z a č a s n i  u p r a v n i  s v e t  z a  “ I s t i t u t o  T e c n ic o  C o m m e r ­
c ia le  e p e r  G e o m e t r i  c o n  a n n e s s a  S c u o l a  T e c n i c a  C o m m e r c ia le “ v  G o r i c i  v  s k l a d u  s  p r a v i l n i k o m  
( S t a t u t o )  o m e n je n e g a  z a v o d a , p o t r je n e g a  s  K r .  o d i. z  d n e  3 1 . a v g u s t a  1 9 3 3 ,  š t .  2 2 8 8 ,

za to  z d a j  ja z ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n i k  z a  c i v i l n e  z a ­
d e v e , »

U K A Z U J E M  :

i .  —  N a s le d n je  o s e b e  so  s  t e m  z a č a s n o  im e n o v a n e  z a  č la n e  u p r a v n e g a  s v e t a  z g o ra j  n a -  
d e n e g a  z a v o d a  : ' '

a )  O R Z A N  A N T O N IO , k o t  z a s to p n ik  p r e d s e d n ik a  g o r iš k e g a  o k r o ž ja ,  k i  b o  o p r a ­
v l ja l  p o s le  p r e d s e d n ik a  t e g a  s v e t a  ;

b )  r a v n a t e l j  n a v e d e n e g a  z a v o d a  ;



c) FO G A R  MARTO in  F eg itz  L am b erti Mario, ko t zastopn ika  Zavezniške vojaške 
up rave, 13. vojnega zbora, oddelka za vzgojo ;

d )  B R E S S A N  Geom. M ARIO, ko t zastopn ik  p redsedn ika  goriške občine ;

e) V IE R T H A L E R  Prof. A U GUSTO, ko t zas to p n ik  zbornice za trgovino , in d u strijo  
te r  k m etijs tv o  v  Gorici.

2. —  U prav n i sv e t bo im el posle in  dolžnosti, kakor jih  določa p rav iln ik  zavoda.

3. —  T a ukaz  bo stop il v  veljavo na  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, 20. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik . J .A .G .D . 

v išji č as tn ik  za civ ilne  zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št. 38
IMANOVANJE CEBULCA GIUSEPPEJA IN MUTA GIUSEPPEJA ZA POMOŽNA 

SODNIJSKA PISARJA GORIŠKE PRETURE

K er sodim , da je prim erno in  potrebno im enovati dva pomožna sodnijška  p isarja  (a iu tan-  
t i  d i cancelleria)  goriške preture,

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik , J .A .Q .D ., v iši j častnik za civilne za­
deve,

U K A Z U J E M  :

J. —• C E B U L E C  G IU S E P P E  in  MUTO G IU S E P P E  s ta  s tem  začasno  im enovana za 
pom ožna sodn ijska  p isa rja  goriške p re tu re  s plačo  in  prejem ki pom ožnega sodnijskega p i­
sa rja  10. stopnje.

2. —  Službo bosta  o p rav lja la  do n ad aljn jeg a  uk aza  Z avezniške vojaške uprave.

T a  ukaz  bo stop il v  veljavo dne 1. m a ja  1946.

T rs t, 15. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J.A .G .D . 

višji čas tn ik  za  civ ilne zadeve



Upravni ukaz št. 39
IMENOVANJE DR. BRADAMANTEJA CARLA ZA TEHNIČNEGA STROKOVNJAKA ZA

KMETIJSTVO

K er sodim , da je potrebno im enovati tehničnega strokovnjaka za km etijstvo za tis ti del J u ­
lijske Benečije, k i ga upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navaja kot “ozemlje“),

zato zdaj ja z , A L F R E D  G. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za ­
deve,

U K A Z U J E M  :

j .  —  Dr. BR A D A M A N TE CARLO je s tem  začasno im enovan  za  teh n ičn eg a  s tro k o v ­
n ja k a  za k m e tijs tv o  n a  ozem lju ko t d ržav n i u ra d n ik  skupine A, sto p n je  IX , z ve ljavnostjo  
od  15. ap rila  1946.

2. —  Zgoraj im enovani bo op rav lja l dolžnosti, k i m u  jih  bo odkazal ozem eljski k m e ti­
jsk i n adzorn ik , po stav ljen  po u k azu  št. 38 z dne  12. n o v em b ra  1945, p o d  nadzorom  Z avezni­
ške vo jaške  uprave.

T a  u k az  bo stopil v  veljavo  n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rst, 15. m a ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
pol kovni k, 4. A . G. I). 

v iš ji čas tn ik  za  civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
13 V o j n i  z b o r

U P R A V A

Upravno navodilo št. 1 glede epuracije
NAVODILA V SMILSU SPLOŠNEGA UKAZA ŠT. 7

V te h  n avod ilih  (če besedilo drugače ne  zah teva) se izraz „kom isija“ n a n aša  n a  kak- 
ršen  koli odsek kom isije.

i .  —  D očim  so že b ili m nogi fašisti, k i so za časa  fašistične  v lade zasedali zelo u g le­
d n a  m esta , o d stran jen i, jih  u tegne  se dosti b iti  po  službah , k i j ih  n a v a ja  splošni uk az  št. 7. 
T a  ukaz p rin aša  n avod ila  za o d s tran itev  in  suspenzijo o sta lih  oseb, ki doslej še niso b ile  o d ­
stran jene. V endar p a  t a  ukaz  n ik ak o r n e  ovira, da  ne  b i č lani Zavezniške vojaške u p rav e  m ogli 
o d stra n iti a li susp en d ira ti k a te re  koli osebe kakor doslej.

s. —  Splošni ukaz  bodo izvajale ločene kom isije za vsako okrožje posebej in  bodo se­
stav ljen e  iz p reb iva lcev  zasedenega ozem lja (Ju lijsk a  B enečija), ki jih  bodo im enovali k o ­
m isarji d o tičn ih  okrožij. P ri izb iri se bo pazilo  n a  to , d a  bodo te  osebe an tifaš is tičn e  p re te ­
klosti, p o šten jak i in  sposobni m ožje.

3. ■—  V saka kom isija  m o ra  im e ti p rim ern o  število  osebja in  o k rožn i kom isar bo v sa ­
k i kom isiji p risk rb e l zadostno, a  ne p reštev ilno  p isarn iško  osebje. To osebje ne  bo smelo im eti 
n a  sebi n ikakega  fašističnega  m adeža.



4- — P red sed n ik u  vsake kom isije se bodo določile p lača  in  doklade, ki jih  im a n a  Z a­
sedenem  ozem lju civ iln i sodnijsk i u ra d n ik  V. stopnje.

O sta lim  članom  vsake  kom isije  se bodo določile p lača  in  doklade, k i j ih  im a n a  Z ase­
denem  ozem lju  c iv iln i sodni j ski u ra d n ik  VI. stopnje.

P red sed n ik u  ozem eljske p riz iv n e  kom isije se bodo dodelile p lača  in  doklade, k i j ih  im a 
n a  Z asedenem  ozem lju civ iln i sodnij ski u ra d n ik  IV. stopnje, p lača  te r  doklade o sta lih  članov 
te  kom isije p a  bodo enake prejem kom , k i jih  im a  civ iln i sodnijsk i u ra d n ik  V. sto p n je  n a  Z a­
sedenem  ozem lju.

P isa rn išk em u  osebju  gredo p lača  in  doklade, ki ne presegajo  p re jem k o v  uslužbenca 
civilne u p rav e  Zasedenega ozem lja, k i op rav lja  podobno delo.

O krožni f in an čn i čas tn ik  v  T rs tu , bo trža šk em u  fin an čn em u  n ad zorn iku  n a ro č il p re d ­
lo ž itev  p ro rač u n a  ozem eliske p riz iv n e  kom isije.

F in a n čn i n ad zo rn ik i bodo tu d i po nav o d ilu  okrožn ih  fin an čn ih  častn ikov  p rip rav ili 
p ro raču n e  za  vsako okrožno epuracijsko  kom isiji.

P re jem k i bodo, k ak o r je določeno zgoraj, in  za redne  u p rav n e  s troške  se bo p rim ern o  
poskrbelo.

O krožni f in an čn i čas tn ik i bodo poskrbeli za sk lade n a  podlagi odobren ih  p ro raču n o v  
po o b iča jn i po ti, to  je  po  p o k ra jin sk ih  p o d ru žn icah  ita lijan sk e  narodne  banke.

5- —  č e  se ji zdi p rim erno , lahko  kom isija  poslu je  v  razn ih  odsekih ; v sak  od te h  odse­
kov bo im el enake p rav ice  ko t jih  im a celo tna  kom isija .

N a  zah tevo  v išjega čas tn ik a  za  civilne zadeve, bo p redsednik  kom isije  določil enega 
a li več  ta k ih  odsekov, k a te r ih  naloga bo p re isk o v a ti u rad n ik e  in  uslužbence slehernega m i­
n is trs tv a , uprave' ali p o d je tja , posebno p a  u rad n ik e  in  uslužbence prosvetnega  m in is trs tv a  
P red sed n ik  vsake kom isije  bo im enoval enega č lana  kom isije  za svojega n a m estn ik a  te r  enega 
ali več  članov  za podpredsednike. V sakem u kom isijskem u odseku bo p redsedoval p o d p red ­
sednik. Im enovan je  p redsedniškega n am estn ik a  in  podpredsednikov  bo m o ral o d o b riti o k ro ­
žni kom isar. Če se kako  m esto  izp razn i, bo po p o treb i zasedeno n a  is ti  n ač in  ko t p r i  p rv o tn ih  
im enovanjih .

d. —  K om isije  seje ali seje odseka se m ora  redno  udeležiti ne  več ko t 5 članov in  ne  
m an j k o t 3 člani.

7- —  O dsotnost enega č lana kom isije  ali k a te reg a  n jen ih  odsekov ne bo razv e lja la  p o ­
s to p an ja  kom isije ali n jenega  odseka, le d a  so navzoči vsaj t r i je  (3) člani.

S. —  k o t ga  določa člen VI. splošnega ukaza, bo ta jen . K om isija  bo od ločala o vsakem  
posam eznem  p rim eru  iz osebnih  vp raša ln ih  pol ali p a  iz p a  d ru g ih  dokazil, k i j ih  im a kom i- 
sijav  rokah.

p. —  Če se kom isija  odloči, d a  m ora  p riza d e ti osebi posla ti obvestilo  o o d s tra n itv i ali 
suspenziji, bo m orala  v  obvestilu  n av es ti razloge tak eg a  p red laganega o d p u sta  ali suspenzije.

T i razlogi m orajo  b iti  dovoli n a  drobno navedeni, tak o  da  je p riza d e ti osebi d a n a  m o ­
žnost p r ip ra v iti  ugovore  p ro ti  tem  razlogom.

10. —  Če ne bo okrožn i kom isar ali od n jega  določeni čas tn ik  drugače določil, bo v sa ­
k a  kom isijaska o b rav n av a  glede ugovora  javna .

11. P ri tak i ob rav n av i se sm ejo zasliša ti in  p reg ledati vsi u s tn i te r  p ism eni dokazi. V en­
d a r  p a  kom isija  ne  bo n ik d a r in  obnobenom  tre n u tk u  po sto p k a  po splošnem  u k azu  sm ela sp re ­
je ti ko t dokazila  ali u p o štev a ti anon im nih  obvestil.

Če kdo, ki v laga  ugovor, želi osebno izp riča ti, bo to  lahko  sto ril ; t a  oseba in  kom isija  
b o sta  lahko  prinesla  n ad a ljn je  dokaze, kakor se j ih  p a č  zdi p rim erno . Osebi, ki je v ložila  ogo­
vor, te r  d rug im  p ričam , ki izpričuejo  p re d  kom isijo, se bodo sm ela s ta v lja ti  v p ra šan ja  sam o 
po predsedniku.

12. —  K om isija  N E  bo im enovala n ikogar, k i bi izvrševal funkcijo  d ržav n eg a  p ra v ­
nika.

13- —  Vsakdo lahko  n aznan i osebe, ki j ih  zadeva  t a  splošni ukaz. N a zn a n ite v  je tre b a  
v lag a ti pism eno in  pod  prisego, p red en  jo kom isija  lahko  sprejm e. Zasliševanje n a  podlagi 
n azn an itv e  se bo op rav lja jo  kak o r p r i vseh  d ru g ih  prim erih .



14■ —  č e  je Zavezniška vo jaška  u p rav a  koga o d p u stila  a li suspend ira la  sam o zarad i 
tega, ke r je im el osebne stike  s fašisti, bo t a  oseba u p rav ičen a  v lo ž iti u ra d u  kom isije, im eno­
van e  za do tično  okrožje p rav ilno  izpolnjeno in  podpisano  osebno v prašalno  polo. Z o dobre­
n jem  okrožnega kom isarja  kom isija  lahko  začne o b ravnavo  glede dokazil, k i j ih  je p r iza d e ta  
oseba vložila, n a  is ti  n a č in  kak o r b i po sto p a la  glede ugovora.

Če b i kom isija  ugotovila , d a  se p r iza d e ta  oseba n e  m ore š te ti  za fašis ta  te r  da  b i sam o 
rad i teg a  n e  b ila  odpuščena a li suspendirana, če b i še b ila  v  službi, ko je t a  splošni uk az  
stop il v  veljavo, kom isija  v  soglasju z okrožnim  kom isarjem  lahko  odredi, da  se p riza d e ta  
oseba n am esti v  p rv o tn o  službo a li v  kako  drugo službo ,za  k a te ro  je m o rd a  zaprosila  a li u te ­
gne pozneje zaprositi. N adalje  kom isija  s p rivo ljen jem  okrožnega kom isarja  lahko  odredi, d a  
se izp lača  celo tna  ali delna m ezda, do k a te re  b i p riza d e ta  oseba im ela  pravico , če bi b ila  o sta  
la n a  svojem  službenem  m estu.

15. —  Če je  kdo izročil osebno v prašalno  polo v  sm islu zah tev  teg a  splošnega u k aza  
in  je p o tem  bil sp re je t v  službo p r i  Z avezniški vojaški u p rav i, kom isija  ne  bo več po sto p a la  
glede n jega a li od ločala o n jegovem  od p u stu  ali suspenziji brez p riv o ljen ja  p ris to jn eg a  o k ro ­
žnega kom isarja  a li p a  višjega čas tn ik a  za civilne zadeve.

16. ■— Glede oseb, v k lju čen ih  v  raz red  „ n u jn ih “ te r  „ n av a d n ih “ ve lja  splošni ukaz ne 
glede n a  razliko  stopnje, čina ali plače. V endar p a  se bodo kom isije  v  zače tk u  posebej bavile  
z u rad n ik i in  uslužbenci, k i so n a  v ažn e jš ih  m estih  v  te h  razred ih .

P ri p reg ledu  osebnih v p ra ša ln ih  pol, izdaji obvestil o o d p u stu  a li suspenziji, p r i  o b ra ­
vnav i ugovorov te r  izdaji odlokov glede n jih , bodo kom isije, razen  v  posebnih  p rim erih  n a j­
prej op rav ile  postopke glede oseb, k i p r ip ad a jo  raz red u  „ n u jn ih “ in  šele po tem  začele p o sto ­
p ek  glede tis tih , k i spadajo  v  raz red  „ n av a d n ih “.

27. —  če. ja b ila  odpuščena ali su spend irana  oseba, o k a te ri v išji čas tn ik  za civilne zadeve 
sodi, da  o p rav lja  b istveno  važn o  delo in  d a  je  nenadom estljiva , lahko v išji čas tn ik  za  civilne 
zadeve zah teva , naj kom isija  odredi, d a  se ta k  uslužbenec ponovno spejm e v  službo, dokler ga 
n e  bo kdo drug i p rim erno  nadom estil.

18. —  K om isija  bo im ela vedno sledeče p rav ice  :

n) da  izdela n avod ila  za p ra v iln ik  p r i  svojih  postopkih , k i jih  m ora  od o b riti okrožni 
kom isar ; a  t a  ne  sm ejo b iti  v  n a sp ro tju  s splošnim  ukazom  in  s tem i navodili ;

b)  d a  p rem in ja  ali prek liče  t a  p ra v ila  ali jih  n ad om esti z d rug im i p rav ili, in

c) da  ob jav i pravila,, k i so zdaj v e ljav n a  in k a te r ih  vseb ina  m ora  b i t i  jav n o s ti n a  v p o ­
gled.

Vsa t a  p rav ila  ali n jih  sprem em be m ora od o b riti okrožn i kom isar.

zg . —  Č eprav splošni ukaz  n a v a ja  določene roke  za po sto p an ja , im a kom isija  pravico , 
te  roke po  p a m e ti podaljša ti, če sodi, da  je to  nu jno  po trebno . T a k a  p o d a ljšan ja  rokov  p a  ne  
sm ejo p re iti  v  navado , ke r je  n a jv eč je  važnosti, d a  se to  delo op rav i b rž  ko mogoče.

20. —  V saka kom isija  m o ra  skrbno  ču v ati izč rp n e  in  n a ta n č n e  zap isn ike te r  sh ran iti 
vse osebne vp raša ln e  pole, ugovore, n azn an itv e , obvestila , iz jave in  sp loh vsa dokazila, v lo ­
žena v  n jenem  u rad u , kakor tu d i prepise vseh  ob jav  in  svojih  razposlan ih  in  izdelan ih  od lo­
kov, kak o r bo o d re ja l okrožn i kom isar. Vsi t i  zapisniki m orajo  b iti  ob vsakem  času n a  vpogled 
o k rožnem u kom isarju .

21. —  Priložen i so izvodi obrazcev  in  n jih  prevodi, ko t to  p redp isu je  splošni ukaz, k i 
jih  bodo m orale  kom isije ra b it i  b rez  pom em bnih  sprem em b.

a )  Oselpna v p ra ša ln a  pola

b) O bvestilo  o od p u stu  a li suspenziji

c) O bvestilo  o ob rav n av i

d) O dlok o o d p u stu  a li suspenziji

e) Odlok, ki sprejm e ugovor

f )  S lužbeno p o trd ilo  o p re jem u



O krožni kom isarji bodo vsakem u članu  epuracijske  kom isije razdelili izvode teh  n a v o ­
dil.

15 J u li ja  1945.

Za v rh o v n eg a  zavezniške p oveljn ika  in  vojaškega guernerja

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J . A. G. D. 

v išji čas tn ik  za  civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravno navodilo št. 2 glede epuracije
NAVODILA ZA KOMISIJO PRVE STOPNJE

i. — Nezakonita epuracija — Prošnje za zopetno namestitev

Glede n a  odsek I I .  splošnega ukaza  št. 8, ki p rav i :
„V saka oseba, ki je  b ila  po osvoboditv i odpuščena  iz službe, se bo sm ela o b rn iti na. e- 

p u racijsko  kom isijo, če zah teva , d a  se ga zopet spre jm e v  slu žb o .“.
B eseda „odpuščena,,“ k i jo u p o rab lja  gori om enjen i odsek, ve lja  tu d i za  tis te , k a te rih  

službeno razm erje  je  bilo  sam o prek in jeno .
Z odsekom  X I  splošnega uk aza  št. 8 in z odsekom  X I I I .  u k aza  št. 7, je  om ogočeno vsem  

osebam , k i so izgubile  svojo službo ali prav ico , k i je v  zvezi s službo, d a  dosež.ejo po k om i­
sija, k i so bile u stan o v ljen e  v  sm islu splošnih u k azo v  7 in  8, revizijo  in  zopetno preiskavo  
n jih o v ih  zadev.

M edtem  ko kom isija  p reu ču je  p rošn jo  za  zopetno n am estitev , so kom isije, k i jih  p re d ­
v id ev a ta  splošni ukazi št. 7 in  8, uprav ičene , d a  p rizn a jo  p rav ice  do vsega a li delnega zaos­
ta n k a  m ezd. Glede teg a  opozarjam o n a  točko  14 up rav n ih  navodil, k i se n anašajo  n a  splošni 
ukaz  št. 7 z dne 15. ju li ja  1945.

V sm islu splošnega uk aza  št. 8, odseka XT, im ajo  kom isije pravico , d a  odre ja jo  izp la ­
čilo m ezde a li d ru g ih  prispevkov  za rok . m ed  k a te rim  je  b il poslojemalec. odpuščen. (Če se p a  
zasebni poslodajalec odloči p rostovoljno , p lač a ti svojem u uslužbencu  ves ali sam o del zaos­
ta n k a  m ezde, zakon  tega. ne  p repoveduje  in  to  lahko  sto ri.)

V vsakem  p rim eru  so nam eščenci u p rav ičen i do izplačila, tak o  im enovane “ in d en n i­
tà  d i licen ziam en to “ (odškodnina z a rad i odpustitve), in  sicer v  v išin i v seh  prispevkov, ki so 
jih  p lačali.

2 . — Pravica do pokojnine — Stopnje v civilni «pravi

K om isije  n im ajo  p rav ice  izd a ja ti ukaze glede p rav ice  d a  poko jn ine  k a te re  koli osebe 
ia  n im ajo  prav ice, izd a ja ti ukaze, s k a te rim i b i zn ižali sto p n je  a li ka teg o rije  nam eščencev v 
jav n i civ iln i u p rav i, zarad i teg a  je  razv e ljav ljen  v sak  odlok, ki bi bil izdan  v  ta  n am en  po  osvo­
b o d itv i glede n a  sp lošna u k aza  št. 7 in  8.

3 - — Prizivi (apelacije) :

Predlog p riz ivnega  (apelacijskega) dopisa ne  u k in ja  izv ršev an ja  ukazov kom isije  I. 
stopnje.

18. av g u sta  1945.

ALFRED C. BOWMAN
P olkovnik , J .  A. G. I). 

v išji čas tn ik  za  civilne zadeve



Upravno navodilo št. 3 glede epuracije 
(pregledano)

BLOKIRANI RAČUNI DOZDEVNIH FAŠISTOV ITD.

1. —  E p u rac ijsk e  kom isije 'p rve sto p n je  (im enovane po do ločbah  splošnega u k aza  št.
7) v  goriškem  in  pu ljskem  okrožju  bodo poslej imele nalogo, da  v  svojih  ok rož jih  svetu je jo  
g lavnem u finančnem u čas tn ik u  in  okrožnim  finančn im  častn ikom  Zavezniške vo jaške uprave  
glede prošenj za o lpravo zapore n a d  naslednjo  lastn ino  osum ljenih  fašistov , k i je  b ila  b lok irana  
po  od red b ah  Zavezniške vo jaške up rave, in  sicer :

a) B ančn i račun i, b) obveznice in  v sa  d ru g a  vseb ina  v  b an čn ih  shram bah , CJ ob ­
veznice, sp rav ljene v  b an k ah  ali v  d ru g ih  den arn ih  zavodih  k c t  jam stv o  za posojila.

Vse te  zadeve, ki b i se po jav ile  v  tržašk em  okrožju , bo o b rav n av a la  ozem eljska p r i ­
z ivna  epurac ijska  kom isija.

2. —  V ta  nam en  lahko  kom isija  p ism eno im enuje  odbor, k i ne sm e im eti m an j ko t 
t r i  in  ne  več  ko t p e t  članov.

3. —  K om isija  a li odbor bodo odločili, a li naj se tak im  p rošn jam  za odpravo zapore u- 
s treže  ali n a j se j ih  zavrne, ker u tegne  b iti  prosilec p r i  kom isiji ob tožen  fašističnega zločina 
a li k riv ičn e  obogatitve, kèr se je  okoristil z udeležbo a li s p ris ta š tv o m  fašističnega  režim a. K o ­
m is ija  ali odbori bodo imeli o b last u v esti pre iskave, k i so jim  zdijo  po trebne , te r  lahko do loči­
jo, ali gre za  p rim er „p rim a facie“ p ro ti  prosilcu  ali paverje tn o , da  bo pozneje podvržen  tak im  
obtožbam .

Glede pre iskave  fašističnega zločina ali k riv ičn e  ob o g a titv e  se bodo kom isija  a li odbo­
r i  ob rača li n a  p redsedn ika  trža šk eg a  sodišča ozirom a n a  finančnega  nad zo rn ik a  (In ten - 
d en te  d i F inanza).

Vsem  p rošn jam  bodo kom isija  ali odbori p rilagali sledeče podilo gledo odloka, a li se 
o d p rav i zapora  a li ne :

P re iska li sm o ta  p rim er in  po naši so d b i..............................................................................................
(im e prosilca) je (ni) zagrešil de jan je  ali d e jan ja  ko t fašist, k i se (ne) m ore  (m orejo) š te ti  ko t 
zločinsko (zločinska). Po  zvezi ali p ris ta s tv u  fašističnega g ib an ja  je (ni)prišel do nedovolje­
nega  dobička, P o  te j sodbi na j b i se fondi (ne) d eb lok ira li.“

4. —  P o u d a rja  se, da  b i m orali kom isija  ali odbori, o k a te r ih  je t u  govor, u v esti celo t­
ne in  izčrpno preiskave, ki bi b ile  po trebne, d a  se ugotovi, če je  p re jsk an a  oseba resn ično  k r i ­
v a  k riv ičn e  o bogatitve  ali če je  zagrešila  kak  fa šističn i zločin. K om isiji a li odborom  p a  se p o ­
re  ča to le  :

O p o ra s tu  im etja , k i so ga po  28. o k to b ru  1922 dosegle osebe jav n ih  službah a li kakor 
koli povezane s po litičn im  delovanjem  ko t fašisti, se bo dom nevalo, d a  p red stav lja  dobiček  
do k a te reg a  so te  osebe prišle  po  režim u, razen  ce se lahko  po  p am eti p ričak u je , d a  m o ra  p r i 
z ad e ta  s tra n k a  uspešno dokazati, d a  t a  p o ra s t p o tek a  iz zakon itega  v ira  ; to  ve lja  celo ted a j, 
če je  p ridob ljeno  im e tje  nehalo  b iti  las t iste  osebe.

T a  dom neva bo p ra v  tak o  ve lja la  glede p o ra s ta  im e tja  p rednikov , po tom cev in  zakon­
skega d ru g a  kake  osebe, ki je  im ela zveze ko t d ru ž ab n ik  ali n a ro čn ik  zgoraj om enjen ih  oseb, 
čep rav  sam a n i b ila  član  fašistične  stranke.

T rs t, dne 17. m a ja  1940,

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J.A . G.D. 

v išji č as tn ik  za civ ilne zadeve.



Upravno navodilo št. 4 glede epuracije
NAVODILA ZA EPURACIJSKE KOMISIJE SVOBODNIH POKLICEV

1. —  V saka ep urac ijska  kom isija  svobodnih  poklicev  se bo ra v n a la  po u p ra v n ih  n a v o ­
dilih , ki so v  zvezUs splošnim  ukazom  št. 7 in  ga je  ob jav il g lavn i s ta n  Zavezniške vojaško 
uprave  dne  15. ju lija  1945, v  ko likor t a  n av o d ila  n iso  v  n a sp ro tju  z do ločbam i splošnega u k a ­
za  št. 13 a li z določbam i te h  u ra d n ih  navodil. Po  sm islu te h 'n a v o d il  je v sak a  epurac ijsk a  k o ­
m isija  svobodnih  poklicev' kom isija  p rv e  stopnje.

2. —  V sak p red sed n ik  epuracijske  kom isije  svobodnih  poklicev  bo p rejem el p lačo  z 
dodatk i, kak o r j ih  dobiva  civ iln i sodnijsk i u ra d n ik  V. grupe ; o sta li č lani p a  bodo pre jem ali 
p lače  z dod a tk i, k ak o r jih  dob ivajo  civ iln i sodnijsk i u rad n ik i VI. grupe. V aru h u  seznam ov 
se bo p rizn a la  p lača, ki je bo s p r itd itv ijo  okrožnega kom isarja  določila te r  odobrila  e p u ra ­
cijska  kom isija  svobodnih  poklicev. K om isije  so pooblaščene, da  to  postavko  vk lju č ijo  v  svo ­
je  p ro raču n e  ko t u p rav n e  stroške.

3. —  K a k o r do loča splošni ukaz  št. 13, bo sm ela  ep u rasijsk a  kom isija  svobodnih  p o ­
klicev su sp en d ira ti kakega č lana  od  u d e js tv o v an ja  v  svobodnem  poklicu  ali u m etn o sti za d o ­
ločeno dobo, n. p r. za šest m esecev, za t r i  le ta  itd . ali za več

4. —  Prep isi vseh  odlokov za  suspenzije  se m orajo  p o s la t i :
a )  posebnem u kom isarju  do tičnega  svobodnega poklica  ali um etnosti, če je Z avezni­

šk a  v o jašk a  u p ra v a  že im enovala  kom isarja , ali
b) g lavnem u v a ru h u  seznam ov, k ak o r določa splošni ukaz št. 13, ali
c) o dboru  d o tičnega  svobodnega poklica ali u m etn o sti, če in  k a d a r  se ta k  svoboden 

poklic  reo rgan izira  te r  p o stav i ta k  odbor po do ločbah  ukaza, ki ga  bo izdala Z avezniška v o ­
jašk a  up rava.

5. —: K om isije  bodo sm ele u p o ra b lja ti obrazce št. 7a do 7e (in k l.), ki so n am en jen i d ru ­
gim  kom isijam  p rv e  stopnje, po tem  ko so om enjene obrazce p rilagodile  la s tn i uporab i, ali p a  
bodo sm ele po svojem  m n en ju  u p o ra b lja ti tu d i druge različne  obrazce za  nam ene, ki j ih  je 
je  odobril okrožni kom isar. K om isije  se že posebno opozarjajo  n a  člen 10 (d) splošnega ukaza  
št. 13, ki z ah tev a  izdajo  posebnih  p o trd il t is tim  osebam , k a te r ih  zadeva se je ponovno p re is ­
kovala  in  p ro ti  k a te rim  kom isija  n im a  nobenega n am en a  posto p a ti.

P o  u k azu  v išjega čas tn ik a  za  civ ilna  zadeve :

D ne o. O k to b ra  1945
ROBERT M. HILL

M ajor A .U. S.
n am estn ik  g lavnega p rav n eg a  čas tn ik a

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravno navodilo št. 5 glede epuracije
NADALJNJA NAVODILA ZA EPURACIJSKE KOMISIJE SVOBODNIH POKLICEV

Imenovanje svetovalnih pomožnih odborov

I. —  E p u rac ijsk e  kom isije  svobodnih  poklicev  lahko  po svojem  m u en ju  im enujejo  in  
se poslužu je jo  „sve tovalnega pom ožnega o d b o ra“ v  enem  a li več svobodnih  poklic ih  ; n jego­
v i člani m orajo  b iti  v p isan i v  seznam u d o tičnega  poklica  in  noben  ta k  odbor ne m ore delova-



t i  za  d ru g  poklic  kak o r za tis tega , v  čigar seznam u so č lani vp isan i. P rip o ro ča  se, da  naj te  
odbore sestav lja jo  tr i je  člani. Vsem  tis tim , ki jih  to  zadeva, naj se po jasn i, d a  so t i  odbori zgo­
lj svetovaln i in  da  n im ajo  n ikakšno  u radno  veljevo a li izvrsne oblasti. N jihova  naloga je  sam o 
ta , da  v  splošnem  pom agajo  epurac ijsk im  kom isijam  svobodnih poklicev  p r i  z b iran ju  podatkov , 
m a te ria la  te r  osebnih v p raša ln ih  pol ie d a  op rav lja jo  d ruge  naloge, ki b i jim  bile  dane. Samo 
epuracijske  kom isije svobodnih  koklicev  so odgovorne za izvrševanje  določil splošnega ukaza  
št. 13. V endar p a  svetovaln i pom ožni odbori lahko sh ira jo  podatke , pregledajo  popise članov 
svobodnega poklica, k i p ridejo  v  p o štev  glede epuracije , te r  p rip o ro ča jo  odborom , kaj n a j se 
ukrene. D olžnosti v a ru h a  seznam ov ostanejo  nesprem enjene in  vse delo ta k ih  odborov glede 
zb iran ja  osebnih  v p rašaln ih  pol in  d rugij lis tin , p o trd il t e r  splošnega m a te ria la  se m o ra  o b a ­
v lja ti pod nadzorstvom  om enjenega v a ru h a  te r  pod nadzorstvom  ep u rac ijsk ih  kom isij svo­
bodnih  poklicev.

PRAVILA IN UREDBE OKRAJNIH PRIZIVNIH EPURACIJSKIH KOMISU

2. —  V saka ep u rac ijska  kom isjia  svobodnih  poklicev n a j tak o j pošlje  seznem  n jen ih  
članov in naslov  n jih o v ih  u rad o v  o k ra jn i p riz iv n i epurac ijsk i kom isiji, soba št. 90, Sodnijska 
p a la ča  v  T rstu . P ra v ila  te r  uredbe, k i velja jo  glede prizivov, n am en jen ih  p riz iv n i kom isiji, 
so bile ob jav ljene in  izvodi se razpošiljajo  ta  ted e n  v sak i izm ed ep u rac ijsk ih  kom isij svobo­
dn ih  poklicev.

PREDLAGANI OBRAZCI ZA UPORABO EPURACIJSKIM KOMISIJAM SVOBODNIH
POKLICEV

j .  —  Za goriške in p iljske  epuracijske  kom isije svobodnih  poklicev  so tu  p riložen i 
vzorci obrazcev, ki jih  u p ro rab lja  trž a šk a  kom isija , s predlogom  n a j ondo tne  kom isije te  o b ra ­
zce p rek ro jijo  svoji la s tn i uporab i. Posebna pozornost n a j se posveča novi v r s t i  obrazcev, le­
se upo rab lja jo  v  p rim erih , ko se kom isija  odloči, d a  ne bo podvzela  noben iih  uk repov  p ro tii 
k ak i osebi, k i je  v  obravnavi. U p oraba  tak eg a  ali podobnega obrazca  je p red p isan a  v  odseku 
10 (d )  splošnega u k aza  št. 13.

Za v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve

D ne 13. o k to b ra  1945
ROBERT M. H ill .

m ajo r A.U. S.
n am estn ik  g lavnega p rav n eg a  čas tn ik a

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravno navodilo št. 6 glede epuracije
NADALJNJA NAVODILA ZA EPURACIJSKE KOMISIJE

I. — Epurirane osebe na ozemlju, ki je pođ upravo italijanske vlade

J. —  E p u rac ija  v Ju lijsk i B enečiji je  ločena  in  raz ličn a  od  one, k i se izva ja  n a  ozem ­
lju  pod u p ravo  ita lijan sk e  vlade. TTslužbenči, ki so zaposleni v  I ta l i j i  in  Ju lijsk i B enečiji, bodo 
ponovno p o d v ržen i epuracijskem u po sto p k u  v  Ju lijsk i B enečiji, če b i želeli t u  n ad a ljev a ti 
z delom.

II. Pomen besed „Boj proti nemcem“

j .  —  B orba  p ro ti N ejncem  se je  lahko vodila  :

a) z  oržjem : udeležitev  p r i osvobodilni v o jsk i ali p r i oborožen ih  p a rtiza n sk ih  edini-
cah  ;

b) brez orožja: sa tb o aža, vohunstvo , p ro p ag an d a  ali podobno udejstvovan je.



2. —  Splošni ukaz  št. 13, o d stavek  9 (h )  določa m ed drug im  tu d i, d a  bo kom isija  upe- 
štev a la  zasluge t is tih , k i so se izkazali v  b o rb i p ro ti Nem cev. D okazila, k i izp riču je jo  dej s t - 
tv o  (posebno če to  u d e js tv o v an je  zadeva točko  b)  „brez o rž ja “ ali to čn e je  „pom oč dom olju­
b o m “, ali sab o taža , z d rug im i besedam i : oškodovanje v ladnega  de lovanja  s s tra n i oseb, ki 
so nav idezno  z v lado  sodelovale, m ara jo  b iti  p red m e t o b jek tiv n ih  in  n a ta n č n ih  p reiskav , 
k i bodo izk ljučevale  m ožnost, d a  b i se t a  odlok op iral n a  lis tin e  đ v om 'jive  v e rodosto jnosti.

li l . — Epuracija profesionisiov in obrtnikov, ki so odvisni od javnih ali privatnih uprav

1. —  Profesion isti in o b rtn ik i v  Ju lijsk i B enečiji, ki so zaposleni v  jav n i u p ra v i ali v  
p r iv a tn em  pod je tju , bodo podvržen i epuracijskem u p o sto p k u  obeh kom isij, o k a te r ih  govo­
r i ta  sp lošna u k aza  št. 7 in  13.

2. —  K om isija , u stan o v ljen a  s splošnim  ukazom  št. 7, bo o b rav n av a la  vse t is te  p r im e ­
re, ki zadevajo  delovanje  u p ra n ik o v  in  u rad n iš tv a , m ed tem  ko bo d ru g a  kom isija  razso ja la  
p rim ere, k i zadevajo  delovanje p rofesion istov  in  o b rtn ik o v  : n a  p rim er zdravnik , k i o p rav lja  
posle ra v n a te lja  bolnišnice in  k a te rem u  je b il izročen epurac ijsk i odlok kom isije, u stanov ljene  
s splošnim  ukazom  št. 7, bo lahko  še n ad alje  o p rav lja l svoj poklic  (izvzem ši v  p rim eru , če b i 
b il tu d i izdan  epurac ijsk i odlok v  sm islu splošnega uk aza  št. .13) ; ne  bo p a  m ogel n ad a ljev a ti 
svoje delovanje  k o t u p ra v n ik  bolnišnice.

IV. — Plačevanje pokojnine itd. odpuščenim uslužbencem
*»

X. —  J a v n a  a!i zasebna  u p rav a , tv rd k a  ali p o d jetje , lahko  v  p rim eru  odlosvite, n a  p ro ­
šn jo  p rizad ete  ali nazn an jen e  osebe, su sp en d ira  p lačev an je  pokojn ine  ali odškodnine za  čas 
t r a ja n ja  odpusta, dok ler ne bo o tem. odločila  p riz iv n a  kom isija.

i
V — Epuracija neplačanih nameščencev itd.

x. —  Za epuracijo  nam eščencev, kom isijonarjev  itd ., k i ne p re jem ajo  p lače, se bodo 
ta k e  osebe štele  ko t p lačan i funkcionarji.

VI. — Imenovanje preiskovalnega Člana

V te ž jih 'p r im e rih  m ore p red sed n ik  kom isije, u stan o v ljen e  s splošnim  ukazom  št. 7, do ­
lo č iti enega svo jih  članov, d a  p rip rav i in  p redloži kom isiji vse t is te  prim ere, za p re iskavo  k a te ­
r ih  je  p ris to jn a  kom isija.

VII. — Shranitev ter izročitev zapisnikov

Ivo bo delovanje epurac ijske  kom isije prenehalo , bodo vsi n jen i zap isn ik i izročen i a rh i­
v u  sodišča, v  č igar p o d ro č ju  je  kom isija  o p rav lja la  svoje delo, k je r  bodo sp rav ljen i in  p o d  v a ­
rstvom  p red sed n ik a  sodišča  v  soglasju  z do ločbam i ve ljavn ih  zakonov glede n a  sodnijske za ­
pisnike.

. —- Razlaga splošnega ukaza št. 8, odstavek II, III, in IX.

Po besedilu  zgoraj om enjenega u k aza  so uslužbenci zasednih p o d je tj podvržen i p o sto ­
p k u  epuracijske  kom isije  v  p rim eru , da so se slabo obnašali ali rad i fa š is tičn ih  n ag n jen  itd ., 
v  p o d je tju  a li izven  n jega, tak o  d a  bo d an a  m ožnost, ugo tov iti vse podatke , k i zadevajo  p re ­
tek lo s t p rizad e te  osebe, še p red en  se izda odlok.

27 M aja 1946.

Za višjega častn ika  za  civilne zadeve

A.E. GOLD
M ajor A.IJ. S.

G lavni p rav n i častn ik



Objava št. 11
PRIJAVA NJIV, POSEJANIH Z ŽITOM

V sm islu ukaza, ki ga Zavezniška vo jaška  u p ra v a  p rip rav lja , m orajo  vsi k m etje  te r  
p ridelovalc i ž ita  n a  ozem lju v lo ž iti p rijav o  glede njiv , ki so j ih  posejali z žitom.

To p rijav o  m orajo  v ložiti do

5. ju n ija  1946

pri s ta tistično-gospodarsk ih  občinsk ih  u rad ih  za k m etijs tv o  (Uffici Com unali S ta tistico -E co ­
nom ici dell'A grico ltu ra  —  U .C. S.E.A. ) n a  posebnih  obrazcih, ki j ih  bodo im eli om enjeni u ra ­
di n a  razpolago.

K d o r ne  bo vložil resn ične p rijav e , bo kaznovan  v  soglasju  z določbam i om enjenega
ukaza.

Po uk azu  Zavezniške vo jaške uprave  : 

LESTER WEIL
^  k a p e tan

G lavni oficir za poljedelstvo

I! D E L

T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



Okrožni ukaz št. 44
“UFFICIO STRALCIO“ MEN JA IME V “VOJAŠKI ZDRAVSTVENI URAD ZA PORAVNANJE 

ZDRAVSTVENIH PRAVNIH ZADEV“

Jaz, J .C . S M U T S , Podpolkovnik, Okrožni K om isar, Tržaško  okrožje, s tem

POOBLASČUJEM

naj “Ufficio S tra lc io “ sp rem in ja  svoje im e v  “V ojaški zd rav stv en i u ra d  za  p o rav n an je  zdra- 
stv en ih  p ra v n ih  zad ev “.

T a ,u k a z  bo stop il v  veljavo z dnem  p rv e  o b jav e :

D ne : 13. m a ja  194G.

J.C. SMUTS
Podpo lkovn ik

O krožni K om isar za T ržaško  O krožje

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 20
PROMOCIJA GOSPODIČNE LAMPE ANNA, GOSPODA ZOLIA ERNESTO, GOSPODA 

BAUZON GIUSEPPE, GOSPODIČNE PESELJ ANNA OD 10. STOFNJE (PRVEGA 
PISMOHRANARJA) DO 9. STOPNJE (GLAVNEGA PISMOHRANARJA).

Jaz, J.C . S M U T S . Podpolkovnik, Okrožni K om isar, Tržaško Okrožje

S TEM

začasno p rom oviram  gospodično L A M PE Anna,, gospoda ZOLIA E R N E S T O , gospo­
d a  BAU ZO N G IU S E P P E , gospodično P E S E L J  ANNA, ki so uslužbeni p ri “T ržaškem  p r i ­
stan iškem  p o v e ljs tv u “ od  10. stopn je  (prvega p ism o h ran arja ) do 9. sto p n je  (glavnega pism o- 
h ran arja ).

T a  ukaz  bo stop il v  veljavo veljavo z dnem  1. A prila  19-1 G.

D n e : 13 m a ja  1940.

J.C. SMUTS
P odpolkovnik

O krožni K om isar za  T ržaško  O krožje



Upravni okrožni ukaz št. 21
ODSTRANITVE IN IMENOVANJA PRI KOMISIJAH ZA IZDAJO TRGOVSKIH DOVOLJENJ 

IN DELAVSKIH KNJIŽIC V OBČINI S. CANZIANA D ISONZO

V  zvezi z oblastjo Tei jo m eni daje člen I I  ukaza št. 1 5 , Jaz, J .C . S M U T S , Podpolkovnik, 
Okrožni K omisar, Tražaškega Okrožja,

U K A Z U J E M
1. —  O d stran itev  spodaj naved en ih  oseb im enovan ih  z okrožn im  ukazom  št. 32

a)  od  K om isije  za izdajo  trg o v sk ih  do v o ljen i:
A L O IS IO  L U IG I fu  Luigi, G R E G O R IN  G IO V A N N I D l  GIACOMO, G R E ­
G O R IN  V A L E R IO  di Oscar :

b)  od  K om isije  za  izdajo delavsk ih  k n již ic :
COLOM BI G IU S E P P E  fu A ntonio

2. —  Sledeča Im en o v an ja
a) za K om isijo  za izdajo trg o v sk ih  dovoljenj :

JA N N IS  L U IG I di G iovanni B a tt is ta  'G io b a tta )  —  trgovsk i zastopnik. 
B E R T O G N A  V IT T O R IO  d i G iuseppe in  Z O R Z IN  ITA LO  fu Francesco 
zastopn ik i ro čn ih  in  ne ro čn ih  delavcev.

b)  za  K om isijo  za izdajo  delavskih  k n jič ic  :
T O N IN I A N TO N IO  di Francesco zas topn ik  p ro izv a ja ln ih  uslužbencev.

3. ■— T a ukaz  bo stop il v  veljavo  z dnem  p rv e  objave. .
D ne : 13. m a ja  1946.

J. C. SMUTS
Podpolkovnik

O krožni K o m L ar T ržaškega Okrožje.

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 22
IMENOVANJE ODBORA ZA STANOVANJSKE ZADEVE V OBČINI RONCHI

v zvezi z oblastjo, k i jo m eni da,je odsek I  splošnega ukaza  št. 10. Jaz, F. D. M A R S H A L L  
major, nam estn ik okrožnega K om isarja  v Tržaškem  okrožju

O D R E J A M

sledeča im enovan ja  za odbor za stano v an jsk e  zadeve v  občini R O N C H I, k i bodo v e ljav n a  z 
dnem  p rv e  ob jave teg a  u k aza  :

Predsednik : L E B A N  Eugenio  di A ntonio  
Člani • SO RANZIO Carlo fu G iuseppe

SO R A N ZIO  C andido fu  L U IG I 
B E V IL A C Q U A  Angelo fu  A ntonio  
CO LA U TTI V irgilio fu F ilippo 

D ne : 20 m aia  1946.
F. D. MARSHALL 

major
namestnik okrožnega komisarja v Tržaškem okrožju



Upravni Okrožni ukaz št. 24
IMENOVANJE MAJORJA DR. RAFFAELE FURINO K UPRAVLJANJU ‘ VOJAŠKEGA 

ZDRAVSTVENEGA URADA ZA PORAVNANJE ZDRAVSTVENIH PRAVNIH ZADEV“

K er je bil Dr. P E P E U  Francesco z okrožnim  ukazom  Št. 9 za tržaško okrožje 'poklican 
k upravljan ju  tako imenovanega  “ U fficio Stralcio“ ita lijanske vojaške bolnišnice in

ker je UUfficio S tralcio“ z okrožnim  ukazom št. 44 sprem enil svoje im e v „'Vojaški zdrav­
stveni urad za poravnanje zdravstvenih pravnih  zadev

zato, zdaj, Jaz, F. D. M A R S H A L L , major, nam estn ik okrožnega kom isarja za tržaško  
okrožje, s tem

O D L O Č A M

d a  je  M ajor Dr. R affaele  F U R IN O  im enovan  k  u p ra v ljan ju  “V ojaškega zd ravstvenega  u r a ­
da  za  po rav n an je  zd rav stv en ih  p ra v n ih  zad e v “ nam esto  Dr. ja  Francesco P E P E U .

T a ukaz bo stop il v veljavo  n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

D ne 28 m a ja  1946.

F. D. MARSHALL
m ajo r

n am estn ik  okrožnega kom isarja , T ržaško  okrožje

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št 25
IMENOVANJE GOSPODA GIOVANNI COLAUTTI FU ANTONIO K TRŽAŠKEM OKROŽNEM 

SVETU NAMESTO GOSPODA GIOVANNI DEGRASSI

V zvezi z odločbami odseka X I  Splošnega Ukaza št. II ,  Ja z, F. D. M A R S H A L L , major 
nam estnik okrožnega komisarja, za tržaško okrožje, s tem

U K A Z U J E M  :

d a  bo od  d neva  ob jav e  teg a  u k aza  gospod C O LA U TTI G iovanni fu A nton io  im enovan za č la ­
n a  tražašk eg a  okrožnega sveta  nam esto  gospoda D E G R A S S I G iovanni.

D ne : 31 m a ja  1946

F.D. MARSHALL
m ajo r

nam estn ik  okrožnega K o m isa rja  za T ržaško  okrožje



Okrožna objava št. 5
OKROŽNI ODBOR ZA OSEBNE IZKAZNICE ZA TRŽAŠKO OKROŽJE

O bčinstvo  se s tem  obvešča :
t. -— D a je, v  zvezi in  v  zm islu ukaza  št. 129 d a tira n  13 m a ja  1946, bilo u stanov ljeno  

O kročni O dbor za osebne izkaznice, k i bo p rije l p riz ive  in  p ro šn je  glede osebnih izkaznic in
vpisn ih  po trd il.

2. —  D a j<s naslov  u ra d a  teg a  odbora  kak o r sledi : 

PREFETTURA, SOBA 19; MEDNADSTROPJE, TRST

3- —  D a bo tre b a  n aslov iti vse p rošn je  in  priv ize  tem u  odboru  kak o r zgoraj navedeno. 

D ne : 25. m a ja  1946.

F .D . MARSHALL
M ajor

n am estn ik  okrožnega K om isarja  v  T rstu

GORIŠKO OKROŽJE



Okrožni ukaz št. 82
IMENOVANJE OBČINSKEGA SVETA ZA DOLENJE

Z ozirom  n a  določila  Splošnega U kaza št. 11 so im enovan i sledeči za u s tan o v itev  O b­
činskega S v e ta  O bčine D olenje, z vsem i p rav icam i in  so po d v ržen i vsem  do lžn o stim ,'d o lo če­
n im  v  7 o d stav k u  navedenega  Splošnega U kaza :

PREDSEDNIK

SPEC O G N A  JO Ž E F  —  D alenje 

ČLANI

SIB A U  A L O JZ  —  Neblo 

SC U B IN  FR A N C  —  B rce 

, M A CORIG JO Ž E F  —  M ernik

P E R S O G L IA  JO Ž E F  —  R u ta r ji

T a  od redba  stop i tak o j v  veljavo  in  ostane  v e ljav n a  do nove odredbe.

D ano  v  G orici dne  11. M aja 1946.

JAMES E. LONG
M ajor C.M.P. 

O krožni K om isar



PULJSKO OKROŽJE



\

Upravni okrožni ukaz št. 46
ZAČASNO IMENOVANJE DOTT. GIOVANNI COMANDINI-JA ZA VODJA 

ŽIVINOZDRAVNIŠKIH SLUŽB OKROŽJA

i .  —  Jaz, M ajor, T, S. B E L S H A  W, nam estn ik K om isarja  puljskega okrožja, s tem im e­
nujem

D ott. G IO V A N N I C O M A N D IN I-JA

začasno, za Vodja, ž iv inozdravniških  služb okrožja , z vsem i prav icam i u rad n ik a  V III . s to ­
pnje.

2. —  T a ukaz  bo stopil tak o j v  veljavo.

D ano v  P u lju  dne 28. m aja  1940

'T.S. BELSKAW
O krožni K om isar P u lja



I I I D E L

CIVILNI ODDELEK OBJAVE
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



OKROŽNI PREDSEDNIK

Glede na  prošnjo , ki jo je p red ložil g. M ario Jen k o  pok. A ntonio  ro jen  v  T rs tu  dne 
26.12 1899 in  s tan u jo č  v  T rs tu  v. dTsella, 20 z nam enom  dosežiti, v  sm islu  2, čl. K r. Odi. 
z dne 10. ja n u a r ja  1926 štev . 17. sprem em bo p riim k a  v  ita lijan sk i obliki in  sicer v  Jenco ;

Glede n a  to  da. p ro šn ja  je  b ila  ob jav ljena, za dobo enega m eseca, n a  ob javn i deski 
Občine, k a te ra  je b ivališče  zaprosilca, kakor tu d i n a  objavni deski te  P refek tu re , in  ker ni 
bil vložen noben ugovor p ro ti  isti, v  tek u  p e tn a js tih  dneh od, d n eva  ob jave  ;

Glede na  M in istrsk i Odlok z dne 5. A vgusta  1926 in  kr, odi. z dne 7. ap rila  1927 
št. 4 9 4 ;

U K A Z U J E

P riim ek  g. M ario JE N K O  je sprem enjen  n a  JE N C O
Is ta  sprem em ba bo v e ljavna  za sorodnike zaprosilca. ki so tu  spodaj označeni : 
V irg in ia  ro jen a  Cooolo pok. Giacomo, ro jen a  dne 26.6.1899. ž e n a ; N ives, hči M aria, 

ro jena  dne  7.10.1932. hči.
T a odlok bo ob jav ljen  od. s tra n i o bč 'ske  u p rav e  zaprosilcu po št. V I p reim enovanega 

M inistrskega odi., in bo izvršilen  po do ločilih  št. IV  in V istega odloka,

T rs t  17. m a ja  1946
Okrožni P redsedn ik  

podpis : Avv. Ed. Puecher

OKROŽNIK PREDSEDNIK

Glede n a  prošnjo , ki jo  je  p red ložila  Angela M uha pok. F rancesco ro jen a  v  T rs tu  dne 
3 feb ru a rja  1920 in  s ta n u jo č a  v  T rs tu  v. C. R ittm ey e r, 20 z nam enom  dosežiti, v  sm islu  2. 
čl. K r. Odi. z dne 10. ja n u a rja  1926 štev. 17. sprem em bo p riim k a  v  ita lijan sk i oblik i in  sicer 
v Mosooni ;

Glede na  to  da  p ro šn ja  je b ila  ob javljena, za  dobo enega meseca, n a  objavni deski O b­
čine. k a te ra  je b ivališče  zaprosilca, kak o r tu d i n a  ob javni deski te  P re fek tu re , in  ker ni bil v lo ­
žen noben  ugovor p ro ti isti, v  te k u  p e tn a js tih  dn eh  od dneva ob jave ;

Glede na  M inistrski Odlok z dne 5. A vgusta  1926 in  kr. odi. z dne 7. a p r ila  1927 št.
494 ;

U K A Z U J E

P riim e k  A ngele M U HA je  sprem enjen  n a  MOSCONI
Ta odlok bo o b jav ljen  od s tra n i občinske u p rav e  zaprosilcu  po št. V I p reim enovanega 

M inistrskega odi., in  bo izvršilen  pc  določilih  št. IV  in V istega odloka.

T rs t 29. ap rila  1946
O krožni P red sedn ik  

podp is : Avv. Ed. Puecher

OKROŽNI PREDSEDNIK

Glede n a  p rošn jo , ki jo je p redložil g. Leone Pečenko, pok  C arla ro jen  v  T rs tu  dne 19. 
se ttem b re  1909 in s ta n u jo č  v  T rs tu  v. P iccard i, 4 z nam enom  dosežiti, v  sm islu 2. čl. K r. Odi. 
z dne 10. jan u a rja  1926 štev. 17, sprem em bo p riim k a  v  ita lijan sk i obliki in  sicer v  Pecenco ;

Glede n a  to  da  p ro šn ja  je  b ila  ob jav ljena, za bodo enega m eseca, n a  o b jav n i deski 
Občine, k a te ra  je b ivališče  zaprosilca, kak o r tu d i n a  objavni deski te  P re fek tu re , in  ker ni 
bil v ložen noben ugovor p ro ti isti, v  tek u  p e tn a js tih  dneh  od dneva ob jave  ;



U K A Z U J E

P riim ek  g. Leone PE Č E N K O  je  sprem enjen  n a  PECENCO

T a odlok bo ob jav ljen  od s tran i občinske u p rave  zaprosilcu  po št. V I p re im en o v an e­
ga M inistrskega odi., in bo izvršilen  po določilih  št. IV  in -V  isteg a  odloka.

T rs t 17. m a ja  1946.
Okro žni P redsedn ik  

podpis : Avv. Ed. Puecher

OKROŽNI PREDSEDNIK

Glede n a  prošnjo, ki jo je  p red ložil g. G erm ano R IS C H  p o k  M areello ro jen  v  T rs tu  
dne 26.7.1921 in s tan u jo č  v  T rstu , v. A nanian , 17 z nam enom  dosežiti, v  sm islu 2. čl. K r. 
Odi. z dne 10. ja n u a r ja  1926 štev. 17, sprem em bo p riim k a  v  ita lijan sk i obliki in  sicer v  
Ricci,

Glede n a  to  d a  prošnja, je  b ila  ob jav ljena, za dobo enega m eseca, n a  ob jav n i deski 
te  P re fek tu re , in ke r n i b il vlož.en noben  ugovor p ro ti isti, v  te k u  p e tn a js tih  dneh  od dneva 
ob jave  ;

Glede n a  M in istrsk i Odlok z dne 5. A vgusta  1926 in  kr. odi. z dne 7. ap rila  1927 
št. 494 ;

U K A Z U J E

P riim ek  g. G erm ano R IS C H  je  sprem enjen  n a  R IC C I
Is ta  sprem em ba bo v e ljavna  za  sorodnike zaprosilca. k i so tu  spodaj označeni : 
M aria  Cossetto. žena ro jen a  ne  26.4.1925
T a odlok bo ob jav ljen  od s tra n i občinske u p rav e  zaprosilcu  po št. V I p reim enovanega 

M inistrskega odi., in  bo izvršilen po določilih  št. IV  in V istega  odloka.

T rs t 29. ap rila  1946
O krožni P redsednik  

podpis : Avv. Ed. Puecher

OKROŽNI KOMISAR

štev . P ro t. 1149/3544
Glede na  prošnjo, ki jo je p redložil g. G iusto Turko. sin  G iovanni-ja  ro jen  v . T rs tu  

dne 19.4.1900 in stanu joč  v  T rs tu  v. Pondares, 3 z nam enom  dosežiti, v  sm islu 2. 61. K r. Odi. 
z d n e -10. ja n u a r ja  1926 štev. 17, sprem em bo p riim k a  v  ita lija n sk i oblik i in  sicer v  T urco  ;

Glede n a  to  da  p rošn ja  je b ila  ob javljena, za dobo enega meseca, n a  ob javni deski O b ­
čine, k a tera  je  b ivališče zaprosilca, kakor tu d i n a  o b jav n i deski te  P re fek tu re , in  ker n i bil v lo ­
žen noben  ugovor p ro ti isti, v  te k u  p e tn a js tih  dneh od d neva  ob jave  ;

Glede n a  M inistrsk i O dlok z dne 5. A vgusta  1926 in  kr. odi. z dne 7. ap rila  1927 št. 494 ;

U K A Z U J E

P riim ek  g. G iusto T U R K O  je sprem en jen  na  TU RCO  ;
I s ta  sprem em ba bo v e ljav n a  za  sorodnike zaprosilca, k i so tu  spodaj označeni : 
M ilena r. Ž iberna pok. F rancesca  rije n a  dne 12.8.1899. žena ; Claudio, sin  G iusta  rojen 

dne 20.6.1926,sin
T a odlok bo ob jav ljen  od s tra n i občinske u p rav e  zaprosilcu  po št. V I p reim enovanega 

M inistrskega odi., in  bo izvršilen po določilih  št. IV  in  V istega  odloka.

T rs t 13. m a ja  1946
Okro žni P redsednik  

podpis : Avv. Ed. Puecher



TRŽAŠKA PREFEKTURA 
OKROŽNI PREDSEDNIK TRŽAŠKEGA OKROŽJA

Div. 4 P ro t. št. 4128/4035

P R E D S E D N IK  T R ŽA ŠK E G A  O K R O Ž JA

O B J A V L J A

d a  je p o d je tje  an. d ru ž b a  S.A.C.E. S.I. v  T rs tu  dokončalo g rad b en a  dela  p red o ra  (p ro tile ta l- 
skega zaklonišča) pod  Milj iškem  G radu.

K e r se s to ji p red  p lačilom  zadn jega  obroka, v  sm islu  čl. 360 zakona za ja v n a  dela, k d o r­
koli bi im el zah teve  zarad i zasedbe ali škode, ki bi izv ira la  od n av ed en ih  del. pre im enovanega 
p o d je tja , je  vab ljen  na j te  svoje zah tev e  p red lož i v  te k u  15 dneh, začenši z dnevom  objave 
teg a  razglasa.

T rst, 18. ap rila  1946
N a ukaz O krožnega P re d se d n ik a : BasiOJi

P R E D S E D N IK  C IV IL N E G A  IN  K A Z E N S K E G A  SOD1ŠŽA V T R ST U

Glede n a  pism eno prošn jo  za sk lican je  O bčnega Z bora za p rvo  izvo litev  Sveta  Z d ru ­
ženja a k tu a r je v  trža šk e  pokra jne , k i ga  je  podp isa la  več  ko t č e tr tin a  izvrševalcev  p ro stih  
poklicev  vp isan ih  v  tozadevnem  sp isku  ;

Glede n a  Splošni U kaz z dne 20. o k to b ra  1945 št. 20 Z.V.U., k i je  bil o b jav ljen  v  
U rad n em  lis tu  št. 7 p re im enovane  U p rav e  z dne 1. decem bra 1945 ;

Glede n a  to  da, po p riče v an ju  V aru h a  p o k licn ih  spiskov, spisek A k tu a rjev  šte je  33 
vp isane  ;

Glede n a  to  da, po določilih  čl. IV. I. Del p re im enovanega Splošnega U kaza. Svet Z d ru ­
ženja A k tu a rjev  m ora  b iti  sestav ljen  iz p e tih  članov ;

U K A Z U J E

d a  občni zbor vp isan ih  v  poklicnem  sp isku  a k tu a r je v  v  T rstu , za p rvo  izvo litev  p e tih  članov 
Sveta  Z družen ja , po določilih p re im enovanega Splošnega U kaza  št. 20, na j se vrši v  p rvem  
sk lican ju  dne  1. ju lija  1946, ob 18. uri, in  v  s lu ča ju  po treb e  di'ugič dne 8. ju lija  1946, ob IS. 
uri, v eni dvoran i Palače  od R iun ione A d ria tica  di S icu rtà  v  T rstu , v ia  Mazzini 35, in

D O L O Č I

Ta odredba bo o b jav ljena  d v a k ra t v  dnevn iku  "La Voce L ib e ra"  v  T rs tu  in  e n k ra t v 
U radnem  listu  Z.V.Lh, in to  n a jm an j 15 dni p red  da tu m o m  prvega  sk licanja.

T rst, 3. ju n ija  1946
P red sedn ik  Sodišča- podpis : Do tteri

SO C IET À ’ T R IE S T IN A  C O S T R U T T R IC E  D I E D IP IC I  PO P O L A R I

v ab i de ln ičarje  na  L X X V I R E D N I O BČN I ZB O R  v  p rv em  in  d rugem  sklicanju , ki 
se bo vršil dne 2. ju lija  1946 ob 12. u ri na  sedežu d ru žb e  v ia  Mazzini št. 14 v  T rs tu  s sle­
dečim

DNEVNIM REDOM

1) Poročilo , b ilanca  poslovnega le ta  1945
2 )  Č itan ja  po roč ila  p reg ledovate ljev  raču n o v
3 )  D o lo č i te v  š t e v i l a  u p r a v n i š k i h  s v e tn i k o v
4 )  I z v o l i t e v  s v e tn ik o v ,  k a t e r i h  m e s t a  so  n a  r a z p o la g o .



G ospodje deln ičarji, k i im ajo  nam en  izv rš iti volilno pravico , se prosijo  naj vložijo, n a j­
m anj o dni p red  dneva občnega zbora, delnice n a  d ružbenem  sedežu v  T rstu , v ia  M azzini 
14, I . n ad str. ob 10 do 13 .ure, p ri B anca C om m erciale I ta l ia n a  ali B anca T riestina , k je r b o ­
do dobili tozadevno  vstopno  potrd ilo .

V slu ča ju  d a  bi občni zbor p rv ič  sklican, n i b il sposoben sk lepati z a rad i p o m ankan ja  
zakonitega štev ila  p riso tn ih , bo d ru g ič  sk lican  nasledn ji dan, n a  istem  m estu  in  ob is ti  u ri.

T rst, 13, ju n ija  1946.

SO C IET À ’ A N O N IM A  D I SIC U R T À ’ F R A  A R M A T O R I
sedež v Trstu

D ru žb en i K a p ita l L ir 15.000.000.—  vložene L ir 12.000.000.—

VABILO NA OBČNI ZBOR

D elničarji D ru žb e  so vab ljen i n a  red n i občn i zbor, ki se bo vršil dne : P e tek  28. ju n ija  
t. 1. ob 11. u r i n a  d ružbenem  sedežu v  T rstu , v ia  D ono ta  2, k je r  bodo sklepali o sledečem

DNEVNEM REDU

1) poročilo  U pravn iškega  Sveta
2) poročilo  P reg ledovate ljev  raču n o v
3 ) p red lo ž itev  bilance 1945 in  tozadevn i sklepi.

T rst, L ju n ija  1946

U prav n išk i Svet

VABILO NA OBČNI ZBOR

D ru žab n ik i an. d ru žb e  SAICCO SOC. AN. IT A L IA N A  COM M ERCIO COTONI, S 
sedežem  v  T rstu , G alleria  P ro tt i  št. 2, so vab ljen i n a  red n i občni zbor, k i se bo v ršil dne 28. 
ju n ija  1946 ob 16. u ri. v  p rvem  sk lican ju  in  dne  29. ju n ija  ob 16 v  d rugem  sklicanju , n a  d ru ž b e ­
nem  sedežu z nam enom  preg ledati in  odobriti b ilanco do 31. decem bra 1945.

Edini Upravnik -(nečite ljiv  podpis)
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